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Feuille officielle suisse du commerce • Foglio ufficiale svizzero di commercio
Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen - Parait tous les jours, ie dimanche et ies jours de fete exceptes

Nr. 73 Bern, Mittwoch 28. März 1545 63. Jahrgang — 63" annee Berne, mercredi 28 mars 1945 N° 73

Redaktion und Administration: Eftingerstrasse 3 in Bern. Telephon Nummer (031) 2 1 6 60

Im Inland k'fenn nur durch die Post abonniert werden. Gefl. Abonnementsbeträge nicht an
obige Adresse, sondern am Postschalter einzahlen — Abonnementspreise : Schweiz: jährlich
Fr. 22.30, halbjährlich Fr. 12.30, vierteljährlich Fr. 6.30, zwei Monate Fr. 4.50, ein Monat Fr. 2.50;
Ausland : Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp. — Annoncen-Regie: Publi-
citasAG.—Insertionstarif :20Rp.die einspaltlge-Millimeterzeile oder deren Raum; Ausland 26 Rp.
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Rädaction et administration: Effingerstrasse 3 ä Berne. Täläphone numäro (031) 21650
En Suisse, les abonnements ne peuvent ätre pris qu'ä la poste. On est done priä de ne pas
versertle montant des abonnements ä l'adresse cl-dessus — Prix d'abonnement: Suisse: un
an 22 fr. 30; un semestre 12 fr. 30; un trimestre 6 fr. 30; deux mois 4 fr. 50 ; un mois 2 fr. 50;
ätranger: frais de port en plus — Prix du numäro 25 ct. — Rägie des annonces : Publicitas SA.
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Prix d'abonnement annuel ä „La Vie äconomlque" ou ä „LaVita economica'.': 8 fr. 30.

Inhalt — Sommalre — Sommario

Amtlicher Teil — Partie officielle — Parte ufficiale
Konkurse und Nachiassverträge. Faiiiites et concordats. Fallimenti e concordatl.
Handelsregister. Reglstre du commorce. Registro di commercio.
Fabrik- und Handelsmarken. Marques de iabrique et de commerce. Marcbe di fabbrica
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Trocscb & Co., Aktiengesellschaft, Bern.
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Mitteilungen — Communications — Comunicazioni

Prescriptions n° 536 A/45 de I'Office du contröle -des prix du DEP concernant les prix
maximums de production et de vente de la tourbe combustible.

Verfügung Nr. 748 A/45 der Prciskoutrolistelie des EVD über Preise für Ersatz-Fabrrad-
reifen und Karkassen zur Herstellung von Fabrrad-Luitreifcn. Prescriptions
n° 748A/45 de l'Uftice du eoutröie des prix du DEP couceruaut les prix des pueus
de remplaccment pour bicyclettes et des carcasses pour la fabrication de pneus de
bieyeiettes. Prescrizione N. 748 A/45 deli'Ufficio di controllo del prezzi dei DEP
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Portugal: Ausfuhrzölle.

Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Konkurse — Faiiiites — Fallimenti

Die Konkurse und Naehlassverträge
werden am Mittwoch und am Samstag
veröffentlicht. Die Aufträge müssen spätestens
Mittwoch, morgens um 8 Uhr, bezw. am
Freitag um 12 Uhr, beim Schweiz. Handcis-
nmtsblatt, EUingcrstr. 3, Bern, eintreffen.

Les faiiiites et ies concordats sont pu-
biies chaque mercredi et samcdl. Les
ordres doivent parvenir ä la Feuiile
offtcicllc suisse du commerce, Efflngcr-
slrasse 3, ä Berne, au pius tard ä 8 heurps
ie mercredi et ä midi ie vendredi.

Konkurseröffnungen —
(SchKG. 231, 232)

(VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die auf In Händen eines
Gemeinschuidncrs befindliche Vermögens-
stückc Anspruch machen; werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dein Gemeinschuldner der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversieherten, auf (SchKG. 209).

Die Grundpfandgiäubiger haben ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlegung allfälligcr Beweismittel
in Original oder amtiieh beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einom
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geitend gemacht
werden, soweit es sieh nicht um Rechte
liandeit, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemelnsehuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgcn
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeihsehuldners
als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Straffolgen im Unterlassungsfalle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegensehaften des
Gemeinsehuldners weiterverpfändet worden
sind, haben die Pfandtitel und
Pfandversehreibungen innerhalb der gleichen
Frist dem Konkursamt einzureichen. Den
Gläublgcrversammlungen können auch
Mitschuldner und Bürgen des Gemeinschuldners
sowie Gewährspfliehtige beiwohnen.

Ouvertures de faiiiites
(LP. 231, 232)

(OT. fäd. du 23 avril 1920, art. 29, 123)

Les crdanciers du failli et tous ceux qui
ont des revendieations ä exercer sont
invitös ä produire, dans le ddiai fixd pour
les productions, ieurs erdanees ou
revendieations ä l'office et ä lui remettre ieurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authenti-
que. L'ouverture de la faillite arrßte,
ä i'dgard du failii, le cours des intdrfits
de toute crdance non garantie par gage
(LP. 209).

Les titulaires de erdanees garanties par
gage immobilier doivent annoncer Ieurs
erdanees en indiquant sdpardment le
capital, les intdrßts et les frais, et dire
dgalemcnt si le capital est ddjä dchu ou
ddnoned au remboursement, pour quel
montant et pour queile date.

Les titulaires de servitudes ndes sous
l'cmpire de i'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscritcs, sont invitds ä produire
leurs droits ä l'office des faiiiites dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de prcuve qu'ils possddent,
en original ou en eopie eertifide conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdes nc seront pas opposables ä un
acqudreur de bonne foi do l'immeuble
grevd, ä mollis qu'il ne s'agissc de droits
qui, d'aprds le code civil dgalemcnt, pro-
duisent des effets de nature rdelle mfime
en l'absenee d'inseription au registre
foncier.

Les ddbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droit dans
le ddiai fixd pour les productions.

Ccux qui ddtiennent des biens du faiili,
en quaiitd de crdanciers gagistes ou ä

quel que titrc que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office dans le
ddlai fixd pour les productions, tous droits
rdscrvds, faute de quoi, lis eneourront les
peines prdvues par la loi et seront ddchus
de leur droit de prdfdrenee, en eas d'omis-
slon inexcusable.

Les crdanciers gagistes et toutes les

personnes qui ddtiennent des titres garantis
par une hypothdque sur les immcubles du
faiili sont tenus de remettre leurs titres
k l'office dans le meme ddlai.

Les coddbiteurs, cautions et autres
garants du faiili ont le droit d'assister
aux assembldes de crdanciers.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt (297)

Vorläufige Konkursanzeige
Ueber die Firma Hawag AG., Handel mit Waren aller Art, insbesondere

Handel mit Weinen und Spirituosen, sowie Likörfabrikation, Viaduktstrasse

14, in Basel, wurde am 23. März 1945 der Konkurs eröffnet.
Die Anzeige betreffend Art des Verfahrens, Eingabefrist usw. erfolgt

später.

Ct. de Vaud Office des faiiiites, Lausanne (298)
Failli: Aggeier Paul, representant, Rond Point 19, ä Lausanne.
Date du prononc6: 6 mars 1945.
Faillite sommaire, article 231
D61ai pour les productions des creances: 17 avril 1945.

Ct. de Neuchätel Office des faiiiites, La Chaux-de-Fonds (294)
Failli: Huguenin Jean-Ernest-, filsde Ernest, et de Alice, nöe Erard,

n6 le 8 mars 1909, originaire de Sonvilier (Berne), titulaire de la raison
«Edition des nouveaux cahiers, Jean Huguenin», editions littd.raires ä
La Chaux-de-Fonds.

Date du jugement de faillite: 13 mars 1945.
Premiere assemble des crdanciers le vendredi 6 avril 1945, ä 14 heures, ä

l'Hötel judiciaire de La Chaux-de-Fonds, Rue Leopold-Robert 3.
Delai pour les productions: 28 avril 1945, inclusivement.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein La faillite sera elöturäe faute par les
Gläubiger die Durchführung des Konkurs- cräanelers de räeiamer dans les dlx jours
Verfahrens begehrt und für die Kosten l'application de la procedure en matiäre
iiinrelchende Sicherheit leistet, wird das de faillite et d'en avancer les frais.

•Verfahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich-Altstadt (299)
Ueber die Firma Behrenstamm Gebrüder, Hornergasse 10,

Zürich 1, ist durch Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes
Zürich vom 20. Februar 1945 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit
Verfügung des nämlichen Richters am 22. März 1945 mangels Aktiven wieder
eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 7. April 1945 die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und innert der gleichen Frist für die Kosten
desselben einen vorläufigen hinreichenden Barvorschuss von Fr. 400 leistet, wird
das Verfahren als geschlossen erklärt.

Ct. de Fribourg Office des faiiiites, de la Sarine, Fribourg (302)
Failli: Richon Pierre, feu Andrö, de St-Gingolph (Valais), commer$ant,

ä Fribourg, Porte de Morat 242.
La liquidation ouverte le 16 janvier 1945 a, par ordonnance du president du

Tribunal de la Sarine du 27 mars 1945, 6t6 suspendue ensuite de consta-
tation de d6faut d'aetif. Si aueun cr6ancier ne demande d'ici au 10 avril 1945
la continuation de la liquidation en faisant une avance de frais de fr. 300,
la faillite sera clötur6e.

Kollokationsplan —
(SchKG. 249—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst In Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Etat de collocation
(LP. 249—251)

L'ätat de collocation, original ou rectifiä
passe en force, s'il n'est attaquä dans 'es
dix jours par une action intentäe devant
le juge qui a prononcä la faillite.

GraduatoHa

(L. E. F. 249—251.)
La graduatoria originale o rcttificata diventa definitlva se non ä lmpugnata ncl ter-

mlne dl dieci giorni eon un'azlone promossa davanti al giudice che ha pronunciato il
fallimento.

Kt. Zürich (2701)Konkursamt Enge-Zürich
Auflegung von Kollokationsplan und Inventar

Im Konkurse über Michel Alfred, geboren 1900, alt Monteur, von
Unterseen (Bern), wohnhaft Schanzengraben 9, in Enge-Zürich 2, Inhaber
der Firma A. Michel, Damenmodegeschäft, Limmatquai 94, Zürich 1, liegen der
Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern beim obge-
nannten Konkursamt zur Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Planes
sind bis 81. März 1945 gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt betrachtet würde.

Innert gleicher Frist sind allfällige Beschwerden gegen die Ausscheidung

von Kompetenzstücken beim Bezirksgericht, 1. Abteilung, einzureichen.
Sofern Gläubiger die von der Konkursverwaltung anerkannten

Eigentumsansprachen bestreiten wollen, haben sie die bezüglichen Abtretungsbegehren,

bei Vermeidung des Ausschlusses, ebenfalls bis 81. März 1945
hierseits schriftlich zu stellen.
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Kt. Basel-Land Konkursamt Binningen ^ (303)

Auflage des Kollokationsplanes und des Inventars

Im Konkurse des Itin-Gasser Hans, Kaufmann, Florastrasse 3,

Allschwil, liegen der Kollokatiousplan mit Lastenverzeichnis, das Inventar
mit Kompetenzausscheidung und den Verfügungen des Konkursamtes über
"die Eigentunisansprachen den beteiligten Gläubigern während 10 Tagen bei
'der obgenannten Amtsstelle zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes oder des
Lastenverzeichnisses sind innert 10 Tagen, von der Auflage an gerechnet, gerichtlich
geltend zu niaehen, andernfalls diese als anerkannt betrachtet werden.

Innert der gleichen Frist sind eventuelle Beschwerden auf Anfechtung
des Inventars bei der Aufsichtsbehörde über Schuldbetreibung und Konkurs
und Abtretungsbegeliren im Sinne von Artikel 260 SchKG. beim Konkursamt
Binningen schriftlich geltend zu machen.

*

Ct. Ticino Ufficio dei fallimcnli, Lugano (296)

Fallimente: vVidmer Otto, importazione oli minerali, giä in Huttwil, ora
domiciliato a Viganello.

Data del depositor 28 niarzo 1945.
Termine per le opposizioni: eutro 10 giorni.

Ct. de Vaud Office des failliles, Vevey (292)

Modification deJ'etat de collocation
Debitrice: Liquidation de la succession repudiäe -de feu RinggerWalter,

fabrique de casquettes, Rue Aim6-Stcinlen 5, ä Vevey.
L'etat de collocation, nmdifie ensuite de changement de classe et d'admission

ultärieure d'une ereance par l'administration de la faillite, est deposä ä
nouveau le 28 mars 1945.

Expiration du dälai pour intenter action en opposition: 7 avril 1945; sinon,
l'etat de collocation sera cousid6te comme accepts.

Schluss des Konkursverfahrens — Cloture de la faillite
(SchKG. 268) (LP. 268)

KL Luzern Konkursamt Kriens-Malters, Matters (295)

Das Konkursverfahren über Egli-Arnet Hermann, geboren 1918,
Chauffeur, wohnhaft in Kriens, Schachenstrasse 10, ist durch Verfügung des
Amtsgerichtspräsideuten vou Luzern-Laud vom 21. März 1945 als geschlossen
erklärt worden.

Kt. Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadt. (300)

Gemeinschuldner: Müller Albert Gottfried, Sennheimerstrasse 38,
in Basel, Inhaber der in Zürich eingetragenen Firma «Albert G. Müller»,
Handel in chemisch-technischen Produkten, Rosengartenstrasse 80, in
Zürich.

Datum der Schlusserklärung: 23. März 1945.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchferes publiques apr&s faillite
(SchKG. 257—259) (LP. 257—259)

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (2751)

Vente de materiel de graviore
Le jeudi 5 avril 1945, d6s 14 heuros 30, sur le ehantier des

Graviäres du Galicien,
en Malley-ptes-Lausanne, l'Office des faillites de Lausanne proeädera ä la
vente aux enclteres publiques du materiel suivant: 1 mot.eur Oerlikon 45 CV
1450 t. m., transmissions avec puulies, 1 monte charge k benne, 2 chargeurs
rfeglables Clus, 1 laveuse präliminare et 1 laveuse ä inondation, 1 trieur,
1 tecupörateur ä. sable Rondez, 21 fernietures de silo verticales, laterales,
13 petits silos en töle, 1 concasseur avec couloir, 1 trieur k secousses,
1 broyeur ä. rouleaux et un lot de petit materiel.

Ce materiel sera visible sur deniande ou le 5 avril 1945, des 9-heures
k midi, et dAs 14 heures. Täläphone 2 92 67.

Lausanne, le 17 mars 1945. Le präposä: E. Pilet.

Nachlassverträge — Concordats — Concordat!

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
• (SchKG 304, 317.)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendun- Les opposants au concordat peuvent
gen gegen den Nachlassvertrag in ' der sc presenter h l'audicnce pour laire vaioir
Verhandlung anbringen. leurs moyens d'opposttion,

Kt. Bern Richleraml II, Bern (301)

Nachlassvertrag aus Konkurs
Schuldner: Terretaz Willy, Tapezierer, Stauffacherstrasse 16, Bern.
Datum der Verhandlung: Dieustag den 17. April 1945, 9 Uhr 30, vor dem

Nachlassrichter von Bern, Zimmer Nr. 39, im Amthause Bern.

Bern, 26. März 1945. Der ausserordentliche Nachlassriehter:
Isenschmid.

Notstundung — Sursis extraordinaire
(Verordnung des BR. vom 24. Januar 1941 — Ordonnance du CF. du 24 Janvier 1941)

Kt. Bern Richleraml II, Bern (293)

Notstundungsgesueh
Die «Eurasia» GmbH., mit Sitz in Bern,.Bahnhofplatz 5, hat ein

Notstundungsgesuch eingereicht.
Termin zur Einvernahme der Gesuchstellerin, deren Geschäftsführer

persönlich zu erscheinen hat, und zur Behandlung des Gesuehes ist angesetzt

auf Dienstag den 10. April 1945, 10 Uhr, vor dem Nachlassriehter von
Bern, Zimmer Nr. 39, im Amthause Bern.

Die Gläubiger der Gesuchstellerin können ihre Einwendungen gegen die
Erteilung einer Notstundung im Termin selbst oder sehriftlieh bis zum
9. April 1945 beim Sekretariat des Richteramtes n Bern einreichen. Die
Akten liegen zur Einsichtnahme durch die Gläubiger auf dieser Amtsstelle
auf. Gemäss Artikel 3 der Verordnung über vorübergehende Milderung der
Zwangsvollstreckung, vom 24. Januar 1941, werden die hängigen
Betreibungen' bis zur rechtskräftigen Beurteilung des Gesuches eingestellt.
Ausgenommen bleiben Forderungen gemäss Artikel 11 der zitierten Verordnung.

B e r n 23. März 1945. Der ausserordentliche Nachlassrichter:
Isenschmid.

Ct. de Neuchätel Tribunal civil du Val-de-Tragers, Maliers * (2671)

Un sursis extraordinaire a ätä accordä, en vertu de l'ordonnance du
Conseil fädäral du 24 janvier 1941 attenuant k titre temporaire le tegime
de l'exäcution forcäe: le 21 tevrier 1945, pour üne annäe ä vaioir dteilo
21 fävrier 1945, ä la societe anonyme Guye A. SA., Rue de 1'ßoöH*
d'Horlogerib 1, k Fleurier, M8. Renä Dornier, avocat, ä Fleurier, ätant däsignff^
en qualite de commissaire au sursis extraordinaire.

Mö tiers, le 16 mars 1945. Le greffier du tribunal:
•A. Clerc.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Bern — Berne — Berna

Bureau Belp (Bezirk Sefligen)
22. März 1945.

Spar- und Leihkasse In Belp, in Belp, Aktiengesellschaft (SHAB. Nr. 102
vom 2. Mai 1941, Seite 854). Gemäss öffentlicher Urkunde über die
Generalversammlung vom 17. Februar 1945 hat die Gesellschaft ihre Statuten
revidiert. Die Abänderungen betreffen nicht publikationspflichtige
Tatsachen.

Bureau Bern
21. März 1945.

Genossenschaft für sozialen Wohnungsbau, in Köniz. Unter dieser Firma
besteht eine Genossenschaft. Die Statuten datieren vom 28. Juli 1944.
Die Genossenschaft bezweckt die Erstellung von Wohnhäusern, um ihren
Mitgliedern und deren Angehörigen komfortable und billige Wohnungen
zur Verfügung zu stellen. Sie kann zur Erreichung dieses Zweckes Bauland

erwerben und überbauen und alle mit der Erstellung von Wohnhäusern
zusammenhängenden Geschäfte, insbesondere die Aufnahme von
Hypotheken, Darlehen und Krediten, tätigen, ferner auch Liegenschaften ver-
äussern. Auch kann sie sich an allen Geschäften beteiligen, die mit der
Erreichung des Gesellschaftszwcckes im Einklang stehen. Das Gcnossen-
schaftskapital zerfällt in Anteilscheine von Fr. 100. Für die Verbindlichkeifen

der Genossenschaft haftet nur das Genossenschaftsvermögen.
Persönliche Haftbarkeit der Genossenschafter ist ausgeschlossen. Die
Einberufung der Generalversammlung und Mitteilungen an die Genossenschafter

erfolgen durch eingeschriebenen Brief; Publikationsorgan ist
das Schweizerische Handelsamtsblatt. Präsident, Vizepräsident und Sekretär

zeichnen kollektiv zu zweieh. Die Verwaltung besteht aus 5 Mitgliedern.
Ernst Hofmann,' von Rücggisberg, in Waldhaus zu Köniz, ist Präsident;
Otto Ruchti, von Rapperswil (Bern), in der Gartenstadt, Liebefeld,
Gemeinde Köniz, Vizepräsident; Emil Mosimann, von Signau, in Köniz,
Sekretär. Das Geschäftsdomizil befindet sich beim Präsidenten Ernst Hofmann,
in Waldhaus zu Köniz.

23. März 1945. Nahrungsmittel, kosmetische Erzeugnisse.
Monakos A.G., in Bern, Herstellung von modernen Nahrungsmitteln
und kosmetischen Erzeugnissen und Handel mit diesen Produkten (SHAB.
Nr. 275 vom 25. November 1942, Seile 2691). Gemäss öffentlicher Urkunde
über die ausserordentliche Generalversammlung vom 6. Februar 1945
wurde im Sinne von Artikel 735 OR. das Aktienkapital von bisher Fr. 130 000
gänzlich abgeschrieben und gleichzeitig ein neues Aktienkapital von
Fr. 50 000 herausgegeben, das zu 60% mit Fr. 30 000 durch Verrechnung
mit Forderungen an die Gesellschaft liberiert ist. Die alten Aktien wurden
vernichtet. Das neue Aktienkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50
Namenaktien zu Fr. 1000. Die Statutenwurden entsprechend abgeändert

^ und in Anpassung an das neue Obligationenrccht revidiert. Mitteilungen
und Einladungen werden den Aktionären durch eingeschriebenen Brief
zugestellt. Publikalionsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Aus dem Verwaltungsrat sind ausgeschieden-der bisherige Präsident Hans
Georg Oeri und Aline Ruprecht-Heubach; ihre Unterschriften sind er-
loschen. Ebenfalls ist erloschen die dem Robert Kuhn erteilte Prokura.
Präsident des Verwaltungsrates ist jetzt Ernst Walter Leucnberger, bisher
Sekretär. Neu in den Verwaltungsrat als dessen Sekretär wurde gewählt
Andrä von Steiger, von Bern, in Liebefeld, Gemeinde Köniz. Präsident und
Sekretär zeichnen nunmehr einzeln. Neues Geschäftsdomizil: Stöckackcr-
strasse 62. Die übrigen publizierten Tatsachen bleiben unverändert. •

23. März 1945.
: Beratungs- und Inkassostelle A.G., in Bern (SHAB. Nr. 202 vom 31. August
1937, Seite 2006). Laut öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung
vom 10. März 1945 hat die Gesellschaft ihre Auflösung beschlossen. Nachdem

die Liquidation beendet ist, wird die Firma gelöscht.
23. März 1945. Textilwaren usw.

Jean Schürch, in Berm Inhaber der Firma ist Hans Schürch, von Seeberg
(Bern), in Bern. Handel und Vertretungen in Textilwaren und Modeartikeln.
Postgasse 18.

Bureau Fruligen
22. März 1945. '

Viehzuchtgenossenschaft Reichenbach, in Reichenbach (SHAB. Nr. 78
vom 5. April 1932, Seite 798). Die Genossenschaft hat in ihrer ordentlichen
Generalversammlung vom 3. Februar 1945 neue Statuten angenommen.
Zweck ist die Förderung der schweizerischen Fleckviehzucht. Das
Genossenschaftskapital. zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 40. Mitteilungen an die
Genossenschafter erfolgen mündlich oder brieflich; Bekanntmachungen
durch Publikation im «Amtsanzeiger von Frutigen» und in den gesetzlich
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vorgeschriebenen Fällen im Schweizerischen Hande'lsamtsblatt. Der Ver-
waltungsrat besteht aus 3 bis 5 Mitgliedern. Die Unterschrift führen
Präsident oder Vizepräsident mit Sekretär oder Kassier zu zweien.
Aus dem Verwaltungsrat ist ausgeschieden der Vizepräsident und Kassier
Johann Berger sowie der Sekretär Albert Hari, deren Unterschriften
erloschen sind. Johann Hari, von Adelboden (Bern), in Reichenbach, ist
Präsident (bisher); Gottfried Bettschen, von und in Reichenbaeh,
Vizepräsident und Kassier; Walter Karlen, von Boltigen, in Faltschen,
Gemeinde Reiehenbach, Sekretär. Gcschäftslokal: beim Sekretär Walter
Karlen, Faltschen, Gemeinde Reichenbaeh,

Bureau Interlaken
26 März 1945.

Urania A. G., in Interlaken (SHAB. Nr. 12 vom 16. Januar 1943, Seite 139).
Gemäss öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung vom 15. März 1945
hat die Gesellschaft ihre Statuten revidiert. Die Firma lautet nun
Immobilien-Gesellschaft Interlaken A. G. Die übrigen publizierten Tatsachen
erfahren keine Aenderung.

Bureau Saanen

23. März 1945. Sägerei, Zimmerei usw.
Walter Brand, im Ebnit bei Gstaad, Gemeinde Saanen. Inhaber der
Firma ist Walter Brand, von Saanen, im Ebnit bei Gstaad, Gemeinde
Saanen. Sägerei, Zimmerei und Schreinerei.

Bureau Thun
22. März 1945.

Baugenossenschaft Niesen,in Thun (SHAB. Nr. 295 vom 15. Dezember 1944,
Seite 2755). Anton Bächtlin, Kassier, ist aus dem Vorstand ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erlosehen. Ernst von Gunten, bisheriger Sekretär,
ist nun Kassier. Neuer Sekretär ist Willi Wülser, von Linn (Aargau),
in Thun. Präsident oder Vizepräsident zeiehnen mit dem Selyetär oder
dem Kassier kollektiv zu zweien.

Bureau Trachselwald
23. März 1945.

Arbeiterfonds der Firma Meister & Comp., in Rüegsauschachen, Gemeinde
Rüegsau (SHAB. Nr. 189 vom 14. August 1941, Seite 1601). Die Stiftungsurkunde

wurde am 6. Dezember 1944 mit Genehmigung des Regierungsrates

des Kantons Bern vom 9. Januar 1945 abgeändert. Dem Stiftungszwecke

dienen sowohl das Stiftungsvermögen als die Zinsen davon. Ferner
wurden die Liquidationsbestimmungen abgeändert.

23. März 1945.
Persbnalfürsorge der Firma Ernst Schärllg, Grosschlächterei und Fleischversand

in Weier (Emmenthai), in Weier, Gemeinde Affoltern i.E. Unter
diesem Namen wurde gemäss öffentlicher Urkunde vom 14. Juli 1944 eine
Stiftung im Sinne von Artikel 80 ff. ZGB. erriehtet. Die Stiftung bezweckt
die Fürsorge für das gesamte Personal der Stifterfirma im Falle von Alter
und Invalidität, nach dem Ermessen des Stiftungsrates allenfalls auch
bei Krankheit oder Unfall, ferner die Gewährung von Unterstützungen
an den überlebenden Ehegatten und die Kinder beim Tod eines
Arbeitnehmers. Einziges Organ der Stiftung ist ein Stiftungsrat von drei
Mitgliedern, zwei davon werden von der Stifterfirma bestimmt, das dritte
wird vom begünstigten Personal aus seiner Mitte gewählt. Einzeln
zeichnungsberechtigt ist der Präsident oder der Vizepräsident. Es wurden
gewählt: als Präsident: Ernst Scliärlig sen. und als Vizepräsident: Ernst
Sehärlig jun., beide von Walkringen, in Weier i. E., Gemeinde Affoltern i. E.

Bureau Wangen a.d.A.
21. März 1945.

Pferdezuchtgenossenschaft des Oberaargaus, in Niederbipp (SHAB. Nr. 100

vom 1. Mai 1926). In Uebereinstimmung mit den Statuten befindet sich
der Sitz der Genossenschaft in Herzogenbuchsee, als dem Wohnsitz
des bereits eingetragenen Präsidenten. Paul Bütikofer ist infolge Todes,
Gottlieb Anderegg infolge Rücktritts aus der Verwaltung ausgeschieden;
ihre Unterschriften sind erloschen. An ihrer Stelle wurden in die Verwaltung
gewählt: William Wyss, von Habkern, in Bittwil, Gemeinde Seeberg,
als Sekretär. Das bisherige Verwaltungsmitglied Walter Gygax, von
Bleienbach, in Thörigen, ist Vizepräsident, William Wyss Sekretär.
Vizepräsident und Sekretär zeichnen kollektiv je zu zweien unter sich oder
mit dem Präsidenten.

Zug — Zoug — Zugo

14. März 1945. Beteiligungen usw.
Beryl Aktiengesellschaft, in Zug (SHAB. Nr. 242 vom 15. Oktober 1941,
Seite 2040), Verwaltung von Beteiligungen aller Art usw. Die Gesellschaft
hat in ihrer Generalversammlung vom 13. März 1945 eine Kapitalerhöhung
von bisher Fr. 50 000 auf Fr. 300 000 beschlossen durch Ausgabe von 250
neuen Aktien zu Fr. 1000 und die vollständige Liberierung dieses Betrages
durch Verrechnung mit Guthaben an der Gesellschaft festgestellt. Das
Grundkapital beträgt nunmehr Fr. 300 000, eingeteilt in 300 Inhaberaktien zu
Fr. 1000 und ist voll liberiert. Die Statuten wurden dementsprechend
abgeändert.

Basel-Stadt — Bäle-Ville —Basllea-Cittä
16. März 1945. Werbung und Vermittlung.

AWA A. G., in B a s e 1. Unter dieser Firma bildet sich auf Grund der Statuten
vom 5. März 1945 eine Aktiengesellschaft. Sie bezweckt die kaufmännische
Werbung sowie die Vermittlung und den Abschluss aller kaufmännischen
Geschäfte. Das Grundkapital beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 voll
einbezahlte Namenaktien von Fr. 1000. Die Bekanntmachungen erfolgen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltung aus 1 bis 3 Mitgliedern
gehört an Fritz Rütschi-Hug, von Zürich, in Basel; er führt Einzelunterschrift.

Domizil: Greifengasse 15.

16. März 1945. Apparate, Maschinen und Werkzeuge.
Webs-Gesellschaft Weber & Egll, in Basel (SHAB. Nr. 53 vom 5. März 1945,
Seite 531). Die Kollektivgesellschaft hat sich am 15. März 1945 in eine
Kommanditgesellschaft umgewandelt unter dem Namen Webs-Gesellschaft
Weber, Egll & Co. Unbeschränkt haftende Gesellschafter sind die bisherigen
Gesellschafter Ernest Weber-Beguelin und Otto Egli. Kommanditär mit
Fr. 20 000 ist Werner Rohde-Straumann, von und in Basel,

22. März 1945.
Allgemeine Grundkreditbank In Llq. (Credit G£n6ral fonder en liq.), in
Basel (SHAB. Nr. 3 vom 6. Januar 1943, Seite 36). Die Aktiengesellschaft
hat durch Beschluss der Generalversammlung vom 21. Dezember 1944
ihr Aktienkapital von bisher Fr. 1 950 000 durch Rückzahlung von Fr. 25
und durch Abschreibung zur Beseitigung von Verlusten von Fr. 75 auf
jede der 7800 Aktien von bisher Fr. 250 um Fr. 780 000 auf Fr. 1 170 000
herabgesetzt, eingeteilt in 7800 Inhaberaktien von Fr. 150. Die Statuten
wurden entsprechend geändert. Die Beobachtung der gesetzlichen
Vorschriften im Sinne von Artikel 734 OR. wurde durch öffentliche Urkunde
vom 21. März 1945 festgestellt.

22. März 1945.
PersonalfUrsorgestlftung der Doetsch, Grether & Cle. A.G., in Basel. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der Urkunde vom 10. März 1945 eine
Stiftung zur Fürsorge für das Personal der Stifterin im Falle von Alter,
Tod, Invalidität oder allgemeiner Notlage, soweit die Betreffenden dureh
die bestehende Gruppenversicherung der Stifterin nieht erfasst werden.
Dem Stiftungsrat aus 1 bis 5 Mitgliedern gehören an Richard Doetsch-
Benziger, als Präsident, und Werner Sassi, beide von und in Basel; sie
zeichnen zu zweien. Domizil: Steinentorstrasse 23.

23. März 1945. Vertretungen aller Art.
Karl Eschbach, in Basel, Vertretungen aller Art (SHAB. Nr. 62 vom
15. März 1938, Seite 586). Die Einzelfirma wird infolge Aufgabe des
Geschäftes gelöseht.

23. März 1945. Konfektionsgeschäft usw.
PKZ Burger-Kehl & Co. Aktiengesellschaft, Zweigniederlassung in
Basel (SHAB. Nr. 98 vom 28. April 1941, Seite 819), mit Hauptsitz in
Zürieh. Die Direktiönssekretärin Lotti Burger heisst infolge Verehelichung
Lotti Guhl-Burger und ist Bürgerin von Steckborn.

23. März 1945.
Lamprecht & Co. Internationale Transporte, in Basel (SHAB. Nr. 12 vom
16. Januar 1945, Seite 126). Die Kommanditgesellschaft hat ihr Domizil
verlegt nach St. Jakobs-Strasse 23.

23. März 1945. '

Lalble Internationale Transporte Basel, in Basel (SHAB. Nr. 161 vom
12. Juli 1940, Seite 1258). Die Einzelfirma wird infolge Aufgabe des
Geschäftes gelöseht.

SL Gallen — St-Gall — San Gallo
8. März 1945. Textilien.

E. Baerlocher, in R h e i n e c kj Fabrikation und Export von Textilien jeder
Art (SHAB. Nr. 29 vom 4. Februar 1939, Seite 253). Diese Firma ist infolge
Todes des Inhabers erlosehen. Aktiven und Passiven gehen über an die
Firma «A. Baerlocher», in Rheineck.

8. März 1945. Textilien.
A. Baerlocher, in Rh ei neck. Inhaber dieser Firma ist Alfred Baerloeher,
von Thal, in Rheineek. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der
erlosehenen Firma «E. Baerlocher», in Rheineck. Fabrikation und Export von
Textilien jeder Art. Löwenhof.
' 8. März 1945. Textilien.
Baerlocher & Co., in Rheineck, Kommanditgesellschaft, Fabrikation
von und Handel in Textilien (SHAB. Nr. 185 vom 10. August 1936, Seite"
1931). Der bisherige Kommanditär Ernst Baerlocher ist infolge Todes aus
der Gesellschaft ausgeschieden. Seine Kommandite und seine Unterschrift
sind erloschen. An seiner Stelle ist der Gesellschaft als Kommanditär neu
beigetreten dessen Sohn Felix Baerlocher, von Thal, in Zürich, mit einer
Kommandite von Fr. 1000. Die Kommandite ist durch Verrechnung voll
liberiert.

22. März 1945. Stiekereien.
Gebrüder Huber, in Kirchberg, Fabrikation und Export von modernen
Stiekereien (SHAB. Nr. 286 vom 18. Juli 1903, Seite 1141). Da diese
Kollektivgesellschaft nicht mehr zur Eintragung verpflichtet ist (Art. 54
HRegV.) wird die Firma auf Begehren der Gesellsehafter gelöseht. Die
Gesellschaft besteht ohne Eintrag weiter. Die Gläubiger haben der Löschung
zugestimmt.

22. März 1945.
Personalfürsorgestiftung der Firma AI. Ruckstuhl, WH, Fabrik moderner
Strumpfwaren, in Wil (SHAB. Nr. 260 vom 7. November 1942,
Seite 2555/56). Max Ruegger ist aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde in den Stiftungsrat mit
Kollektivunterschrift zu zweien gewählt Walter Baumann, von Flawil,
in Wil.

22. März 1945.
Jos. Marquart & Sohn, Dachdeckergeschäft, in Unterterzen. Josef Mar-
quart sen. und Josef Marquart jun., beide von Vilters, in Unterterzen, sind
unter obiger Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am
1. April 1945 ihren Anfang nimmt. Daehdeckergeschäft. Gosten.

22. März 1945.
Wohlfahrtsfond der Firma Bernhelm & Co. St.Gallen, in St. Gallen. Mit
öffentlicher Urkunde vom 5. März 1945 ist unter diesem Namen eine Stiftung
nach Artikel 80 ff. ZGB. errichtet worden. Sie bezweckt die Aeufnung von
Mitteln und die Verwendung dieser Mittel zu Fürsorgeleistungen zugunsten
der männlichen und weiblichen Angestellten und Arbeiter der Firma «Bernheim

& Co.» und ihrer Familienangehörigen gegen die wirtschaftlichen Folgen
von Alter und Tod, Krankheit, Invalidität, Arbeitslosigkeit, Militärdienst
und sonstiger Notlage. Der Stiftungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern,
wobei 1 Mitglied nach Möglichkeit dem Kreise des fürsorgeberechtigten
Personals entnommen werden soll. Wilhelm Bernheim, von und in St. Gallen,
Präsident, führt Einzelunterschrift. Geschäftslokal: Rorschacherstrasse 126.

22. März 1945. Kartonnagen usw.
E. Hugelshofer, in Rheineck, Fabrikation von Kartonnagen und Pak-
kungen aller Art, Buchbinderei sowie Handel mit Papier und Pappe
(SHAB. Nr. 96 vom 28. April 1942, Seite 967). Diese Firma ist infolge
Uebernahme der Aktiven und Passiven durch die Firma «E. Hugelshofer
A.-G.», in Rheineck, erloschen.

22. März 1945. Kartonnagen, Buchbinderei usw.
E. Hugelshofer A.-G. (E. Hugelshofer S.A.), in Rheineck. Durch öffentliche

Urkunde vom 15. März 1945 ist unter dieser Firma eine Aktiengesell-
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scfiaft' gegründet worden. Diese bezweckt die Uebernahme und
Weiterführung der bisher unter der Einzelfirma «E. Hugelshofer », in Rheineck,
betriebenen Fabrikation von Kartonnagen und Packungen aller Art,
Buchbinderei sowie Handel mit Papier und Pappe. Die Gesellschaft kann
auch andere, mit ihrer Branche verwandte Handelsgeschäfte im In- und
Auslande betreiben und sich bei ähnlichen in- und ausländischen Fabrikations-

und Handelsunternehmungen beteiligen. Das Grundkapital beträgt
Fr. 50 000, eingeteilt in 50 auf den Namen lautende Aktien zu Fr. 1000.
Es ist mit Fr. 25 000 liberiert. Die Gesellschaft übernimmt laut
Sacheinlagevertrag vom 10. Februar 1945 und der Uebernahmebilanz vom
15. Februar 1945 (diese ergebend an Aktiven Fr. 103 875.10 und an Passiven
Fr. 95 875.10) von der.Firma « E. Hugelshofer » deren Kartonuage und
Buehbindereigeschäft mit Aktiven, und Passiven zum Preise von Fr. 8000,
der beglichen wird dureh Ueberlassung von 16 Aktien zu 50% liberiert an
den Vorbesitzer. Im Rahmen der Gesamtübernahme erwirbt die Gesellschaft
auf Grund des Kaufvertrages vom 15. März 1945 das Wohn- und Geschäftshaus

des Vorbesilzers in Rheineck zum Preise von Fr. 67 865; dieser Betrag
ist in den Gesehäftsaktiven inbegriffen. Die auf der Liegensehaft haftenden
Hypotheken von Fr. 67 865 figurieren unter den übernommenen Geseliäfts-
passiven. Die- Bekanntmachungen erfolgen im Sehweizerisehen
Handelsamisblatt, die Mitteilungen an die Aktionäre dureh eingeschriebenen Brief.
Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Ihm gehören gegenwärtig
an: Julius K. Rüedi, von Gächlingen (Sehaffhausen), in Zürich, als Präsident;

Ernst Hugelshofer', von Wigoltingen (Thurgau), in Rheineck; Adolf
Zellweger, von und in Au. Die Unterschrift führen einzeln Julius K. Rüedi,
Präsident, und Ernst Hugelshofer. Gesehäftslokal: Bahnhofplatz.

23. März 1945. Zahnärztliche Bedarfsartikel.
A. Koelllker & Cle. A.-G., Zweigniederlassung in St.Gallen. Erwerb
und Betrieb des früher von der Kollektivgesellsehaft « A. Koelliker & Cie.»
betriebenen Geschäftes, bestehend in Fabrikation von und Handel in
zahnärztlichen Bedarfsartikeln (SHAB. Nr. 54 vom 5. März 1940, Seite 422),
mit Hauptsilz in Zürich. Dr. Hans Stockar ist infolge Todes aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erlosehen. Max Staub,
bisher Delegierter des Verwaltungsrates, ist nun Präsident und Delegierter
des Verwaltungsrates. Die Prokuren von Jean Fries und Theodor Loretan
sind erloschen.

23. März 1945. Konditoreihilfsstoffe.
A.L. & P.Frei «Ozura >>, in Schmitter, Gemeinde Diepoldsau, Fabrikation
von Konditoreihilfsstoffen (SHAB. Nr. 232 vom 6.Oktober 1942, Seite 2259).
Diese Kollektivgesellsehaft ist infolge Auflösung und durchgeführter
Liquidation erloschen.

23. März .1945. Kartonnage, Buchbinderei.
Ender & Niederer, in Trübbach, Kartonnage und Buchbinderei (SHAB.
Nr. 227 vom 29. September 1930, Seite 1983). Da diese Kollektivgesellsehaft
nicht mehr zur Eintragung verpflichtet ist (Artikel 54 HRegV.), wird die
Firma auf Begehren der Gesellschafter gelöscht. Die Gesellschaft besteht
ohne Eintrag weiter. Es bestehen keine Passiven.

Aargau — Argovie — Argovia
19. März 1945.

Immobiliengesellschaft. Liebeggerhof Wessner & Cie., in A a r a u (SHAB.
Nr. 91'vom 19. April 1940, Seite 727). In diese Gesellschaft ist mit Wirkung'
ab 1. Januar 1945 als weiterer Kommanditär mit einer Koramanditeinlage
von Fr. 40 000 eingetreten Gottlieb Gysi, von und in Buehs bei Aarau.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
24. März 1945. Grabsteine, Zementwaren.

Eisenbarth & Schmid, in Sehlattingen, Grabstein- und Zementwarengeschäft

(SHAB. Nr. 107 vom 10. Mai 1943, Seite 1048). Diese
Kollektivgesellsehaft ist infolge Auflösung und durchgeführter Liquidation erlosehen.

24. Miirz 1945. Elektrische Einzäunungen.
W. Tobler jun., in W ä 1 d i. Inhaber der Firma ist Werner Tobler junior,
von Lutzenberg (Appenzell ARh.j, in Wäldi. Herstellung elektrischer
Einzäunungen.

' '
24. März 1945.

Fürsorgefonds der Firma Weberei Haag A. G., in M ü n c h w i 1 e n Stiftung
(SHAB. Nr. 2S8 vom 10. Dezember 1942, Seite 2811). An Stelle von Rudolf
Moesehlin, dessen Unterschrift erlosehen ist. wurde Fritz Bohnenblust, von
Wynau (Bern), in Münehwilen, als Mitglied in den Stiftungsrat gewählt Er
zeichnet kollektiv mit dem Vorsitzenden des Stiftungsrates.

24. März 1945. Strickwaren usw.
Karl Traxler's Erben, in Biehelsee, Fabrikation und Vertrieb von Strickwaren,

Sportstrümpfen sowie Fabrikation von Stiekereien (SHAB. Nr. 60 vom
13. März 1939, Seite 523). Diese Kollektivgesellsehaft ist infolge Auflösung
und Ueb.erganges der Aktiven und Passiven an die Einzelfirma «Werner
Traxler», in Biehelsee, erlosehen.

24. März 1945. Strickwaren usw.
Werner Traxler, in B i c h e 1 s e e. Inhaber der die Aktiven und Passiven der
bisherigen Kollektivgesellsehaft «Karl Traxler's Erben», in Bichelsee,
übernehmenden Einzelfirma ist Werner Traxler, von und in Balterswil.
Fabrikation von Strickwaren und Strümpfen.

24. März 1945: Metzgerei, Wirtschaft.
Hermann Spahn, in Kreuzlingen, Metzgerei und Wirtschaft zum
Hirsehen (SHAB. Nr. 12 vom 16. Januar 1923, Seite 119). Diese Firma ist
infolge Gesehiiftsabtretung erlosehen. Die Aktiven und Passiven werden von
der Firma «Emil Schmid», in Kreuzlingen, übernommen.

24. März 1945. Metzgerei, Gasthaus.
Emil Schmid, in Kreuzlingen. Inhaber der Firma ist Emil Schmid, von
Affeltrangen, in Kreuzlingen. Die Firma übernimmt die Aktiven und Passiven
der bisherigen Firma «Hermann Spahn», in Kreuzlingen. Metzgerei und
Gasthaus zum Hirsehen. Hauptstrasse 106.

24. März 1945."

Salzmann & Rizi, Berufskleiderfabrik, in Amriswil (SHAB. Nr. 34 vom
11. Fehruar 1932, Seite 355). Der Gesellsehafter Walter Rizi ist Bürger von
Amriswil.

24. März 1945.
Sennereigenossenschaft Güttingen, in Güttingen (SHAB. Nr. 242 vom
16. Oktober 1931, Seite 2860). Die Genossenschaft hat dureh Generalver-
sanimlungsbesehliiss vom 7. Mai 1942 neue, den Bestimmungen des revidierten
Obligationenreehts angepasste Statuten angenommen. Die Einberufung der
Generalversammlung erfolgt durch persönliche Einladung. Die
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Vorstand
besteht, ans 5 bis 7 Mitgliedern.

Eidgenössisches Amt fflr geistiges Eigentum

Bureau fOddral de la propriete intellectuelle — llfficio federate delta propriety intellettuale

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistreraents —<• Iscrizioni

Nr. 109727. Hinterlegungsdatum: -5. Dezember 1944, 17% Uhr.
I. T. Publications Limited, Strand 167, London WC 2 (Grossbritannien).
Fabrik- und Handelsmarke.

Zeitschriften.
*»

INTERNATIONAL
TEXTILES

Nr. 109728. Hinterlegungsdatum: 2. Februar 1945, 18 Uhr.
Arnold Dettllng, Brunnen (Sehweiz). — Handelsmarke.

Chianti- und Schaumweine, Kirschwasser, Liqueur»sowie alle übrigen Weine
und Spirituosen.

Nr. 109729. Hinterlegungsdatum; 6. Februar 1945, 9% Uhr.
Seifenfabrik Sunlight, Ölten (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Seifen aller Art, Reinigungs- und Poliermittel jeder Art, andere Wasch¬
mittel und Toilette-Artikel.

RAD 10 NETTE

Nr. 109730. Hinterlegungsdatum: 5. Februar 1945, 18 Uhr.
Bodega Compagnie SA., Bäekerstrasse 498, Zürich 9 (Schweiz).
Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 59724. Die Schutzfrist
aus der Erneuerung läuft vom 5. Februar 1945 an.

Weine und Spirituosen.

N° 109731. Date de depot: 5 fevrier 1945, 18 h.
Bodega Compagaie SA., Bäckerstrasse 498, Zurich 9 (Suisse).
Marque de eommerce.

Vins de Malaga, Möscatel, Sherry (Jerez), Porto.
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N° 109732. Date de depöt: 5 ffrvrier 1945, 18 h.
Bodega Compagnie SA., Bäckerstrasse 498, Zurich 9 (Suisse).
Marque de commerce.

Vins sees et doux, vins mousseux, spiritueux et liqueurs, boissons non
alcooliques, eaux mindrales.

N° 109733. Date de d6pöt: 5 f6vrier 1945, 18 h.
Bodega Compagnie SA., Bäckerstrasse 498, Zurich 9 (Suisse).
Marque de commerce.

Produits de la province espagnole de Valencia, savoir: vins sees et doux,
spiritueux et liqueurs, jus de raisin.

Nr. 109734. Hinterlegungsdatum: 8. Februar 1945, 20'Uhr.
Bodega Compagnie SA., Bäckerstrasse 498, Ziirich 9 (Schweiz).
Handelsmarke.

Malagaweine, 6jährig.

\\ GtüModsisl'
|j^ ^fDoOZ^aCbm/uuu/

No 109735. Date de depot: 12 fevrier 1945, 17% h.
Dr A.Wander, SA., Berne (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Aliments di6t6tiques, produits pharmaceutiques. — En Suisse, la protection
de la marque ne peut 6tre invoqu6e que pour des aliments et produits

renfermant des ceufs et du malt.

N° 109736. \ Date de d6pöt: 12 fevrier 1945, 17% h«

Dr A.Wander SA., Berne (Suisse).
^Marque de fabrique et de commerce.

Aliments diötetiques, produits pharmaceutiques. —En Suisse, la protection
de la marque ne peut Stre invoquee que pour des aliments et produits

renfermant du malt.

Nr. 109737. Hinterlegungsdatum: 13. Februar 1945, 19 Uhr.
Stirnemanri& Co. Aktiengesellschaft,Walchestrasse 19, Zürich 6 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

t

Bureaumöbel, Bureaueinrichtungen, Bureaumaschinen und Zubehör,
Geschäftspapiere und Formulare aller Art, Apparate, Geräte, Formulare und
Bücher für die Buchhaltung, Kartothek- wie Registraturartikel, Geschäftsbücher

aller Art, Papiere, Kartons, Kuverts, Schreibwaren, Bureau-,
Schul- und Zeichenutensilien, Kohlepapier und Farbbänder, Gegensprech-

apparate.

Nr. 109738. Hinterlegungsdatum: 15. Februar 1945, 19 Uhr.
Jute & Leinen AG. (Soci6t6 Anonyme de Jute et de Lin) (Sodetä Anoniraa
della Juta e del Lino) (Jute and Linen Co. Ltd.), Pfingstweidstrasse 6,
Zürich 5 (Schweiz). —. Fabrik- und Handelsmarke.

Säcke und Beutel aus jeglichem Material für alle Zwecke.

Nr. 109739. Hinterlegungsdatum: 21. Februar 1945, 19 Uhr.
Emil Bamert, Tuggen (Schwyz, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Matratzen, Betten und deren Bestandteile.
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Nr. 109740. Hinterlegungsdatum: 22. Februar 1945, 5 Uhr.
A. Laszlo, Kreuzplatz 2, Zürich 7 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Optische Instrumente, Brillen, Vergrösserungs- und Fenstergläser,
Fensterscheiben, Ferngläser, ferner Präparate in fester und flüssiger Form zur
Verhütung des Beschlagens von Glas durch Dampf, Nebel und Feuchtigkeit.

VISCLAIR
Nr. 109741. Hinterlegungsdatum: 27. Februar 1945, 18 Uhr.

Hirt & Jehle, Dornacherstrasse 179, Basel (Schweiz). — Fabrikmarke.

Optische Instrumente und Geräte.

get**
Nr. 109742. Hinterlegungsdatum: 27. Februar 1945, 20 Uhr.

Renoir Parfüms, Ltd., West 42nd Street 120, New York (Ver. Staaten
v. Amerika). — Fabrik- und Handelsmarke.

Parfüms und Toilettenwasser.

ALIBI
Nr. 109743. Hinterlegungsdatum: 27. Februar 1945, 20 Uhr.

The Harlequin Corporation, Fifth Avenue 512, New York (Ver. Staaten
v. Amerika). — Fabrik- und Handelsmarke.

Augengläsergestelle und Linsen und Teile derselben.

Jldtleqtiui
»

Nr. 109744. Hinterlegungsdatum: 5. März 1945, 17 Uhr»
Amsler & Co. Aktlengeseilschaft, Lindenstrasse, Feuerthalen (Zürich;
Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. — Uebertragung und Erneuef
rung mit abgeänderter Warenangabe der Marke Nr. 58273 von Amsler
& Co., Feuerthalen. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
26. Februar 1945 an.

I

Fahrräder und deren Bestandteile, Werkzeuge für die Montage und Demon'
tage von Fahrrädern.

ACO

N° 109745. Date de depöt: 5 mars 1945, 18% h;
General Foods Corporation, Park Avenue 250, New-York (E.-U. d'Amö-
rique). — Marque de fabrique et de commerce.

Fruits conserves en boites, lögumes conserves en boites, sauce chili, confi-
'
tures, produits pour conserver les fruits, vinaigre, sauce huitre-cocktail,
spaghettis, soupes conservees en boites, produits pour preparer la salade,
haricots sechös conserves en boites, äpices, choucroute conscrvöe en boites

et marmelade de .pommes.

N° 109746. Date de döpöt: 6 mars 1945, 20 h.
Laboratolres Om Socl6f6 Anonyme, Rue des Gares 29, Genlve (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Produits pharmaceutiques et vftärinaires.

EBERTHOM
N° 109747. Date de depöt: 9 mars 1945, 18 h;

Fabrique de montres Avla, Degoumols & Co., Rue du Musöe 2, Neuchätel
(Suisse). — Marque de fabrique.

Montres, parties de montres et horlogerie en gönöral,

NECTAR

Nr. 109748. Hinterlegungsdatum: 9. März 1945, 18 Uhr,
Guhl & Schelbler AG., Sempacherstrasse 17, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 58393. Firma
wie oben abgeändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
9. März 1945 an.

Briefordner, Registraturartikel, Papiere aller Art.

STXBA
Nr. 109749. Hinterlegungsdatum: 9. März 1945, 18 Uhr.

Guhl & Schelbler AG., Sempacherstrasse 17, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke. — Erneuerung der Marke Nr. 58394. Firma
wie oben abgeändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
9. März 1945 an.

Papiere aller Art, Burcaumaschinen, Farbbänder, Kohlepapier, Tinten,
Klebstoffe sowie alle übrigen Erzeugnisse der Bureauartikelbranche.

N° 109750. ^ Date de depot: 12 mars 1945, 5 h.
Etablissements SIM SA., Route de Lausanne, Morges (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce. — Renouvellement de la marque
n° 58519. Firme modifiee comme indiquö ci-dessus. Le dölai de
protection resultant du renouvellement court depuis le 12 mars 1945.

Alliages d'aluminium, objets fabriquös avec ces alliages, piöces pour auto¬
mobiles, pistons, carters, etc.

SIMDURAL
Renonciation ä la protection en Suisse de ia marque internationale n° 105608

Suivant notification du Bureau international de la propriötö industrielle
du 20 mars 1945, la maison Interpharma Akc. Spol. pro chemlckou cyrobu,
Prague (Protectorat de Bohöme et Moravie), titulaire de la marque
internationale n° 105608, a renoncö ä la protection de cette derniöre en Suisse. —
En registry au Bureau födöral de la propriötö intellectuelle, le 22 mars 1945.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

S 1

Troesch & Co., Aktiengesellschaft, Bern

Herabsetzung des Grundkapitals und Aufforderung an die Gläubiger
geinäss Artikel 733 OR.

Zweite Veröffentlichung
Die ausserordentliche Generalversammlung vom 24. März 1945 hat die

Reduktion des Aktienkapitals von Fr. 468 000 auf Fr. 416 000 beschlossen,
durch Rückzahlung von Fr. 100 pro Aktie unter gleichzeitiger Herabsetzung
des Nennwertes der Aktie von Fr. 900 auf Fr. 800. Im Sinne von Artikel 733
OR. geben wir den Gläubigern bekannt, dass sie binnen der Frist von zwei
Monaten, von der dritten Bekanntmachung im Schweizerischen Handelsamts-
blatt an gerechnet, unter Anmeldung ihrer Forderungen, Befriedigung oder
Sicherstellung verlangen können. (AA. 502)

Bern, den 26. März 1945. Troesch & Co. Aktiengesellschaft
Der Verwaltungsrat.

Inol SA., Riva San Vitale
A

Riduzione del capltale sociale e diffida ai creditorl a senso dell'artlcolo 733 CO.

Terza pubblicazione
La Inol SA., in Riva San Vitale, ha deciso di ridurre il capitale sociale

di fr. 250 000 portando Io stesso da fr. 500 000 a fr. 250 000 niediante la
riduzione del valore nominale delle azioni da fr. 1000 a fr. 500 ed i certificati
da 5 azioni da fr. 5000 a fr. 2500 ciascuna.

Mediante la presente diffida essa iuforma i creditori che, a mente
dell'articolo 733 CO., nei due mesi successivi alla terza pubhlicazione nel
Foglio ufficiale svizzero di commercio, essi potranno produrre i loro credit!
ed esigere d'essere soddisfatti o garantiti. (AA. 491)

Lugano, 7 marzo 1945. II conslglio d'ammlnistrazlone.
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Mitteilungen - Communications - Gomunicazioni

Prescriptions n° 536 A/45 de l'Office fdddral dn contröle des prix
concernant les prix maximums de production et de Tente

de la tonrbe combustible
(Du 21 mars 1945)1

L'Office föderal du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement
födöral de l'öconomie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt

ide la vie et les mesures destinöes ä protöger le marchö, d'entente avec la
Section du bois de l'Office fedöral de guerre pour l'industrie et le travail,
la Section de la production d'önergie et de chaleur du möme office et la
commission consultative pour la tourbe du Departement födöral de l'öco-
nomie publique, pour rcmplacer ses prescriptions n0B 536 A/44, du 20 avril
1944, et 536 B/44, du 3 aoüt 1944, prescrit:

I. Normes de qualitö, contestations concernant la qualitö, polds par störet

1. Normes de qualitö. Ont ötö ötablies les normes de qualitö suivantesi
a) Tourbe siebe;

lr° quallti;

2° quailti:

b) Tourbe ml-sicke:
c) Tourbe brute:
d) Tourbe speciale:

A l'itat de ricoption:
teneur en eau et en cendres de 42 % au plus dans l'ensemble;
teneur en cendres seule de 15% au maximum,
teneur en eau et en cendres de 42,1 ft 48% dans l'ensemble;
teneur en cendres scule de 15% au maximum,
teneur cn eau et en cendres de 48,1 & 60% dans l'ensemble.
teneur en eau et en cendres de plus de 60 % dans l'ensemble.
teneur cn eau et en cendres de 35% au plus dans l'ensemble;
teneur en cendres seule de 6% au maximum.

e) Poussier de tourbe: teneur en ea^i et en cendres-de 42% au plus dans l'ensemble;
teneur en cendres seule de 15% au maximum;
soigneusement tamisi.

Pour toutes les qualltös de tourbe, la teneur en cendres ne peut en aueun
cas döpasser le 30% de la substance anhydre.

La livraison et l'acquisition de tourbe mi-söche ou brute sont subor-
donnöes ä une autorisation de la Section du bois de l'OGIT (cf. ordonnance
n° 8 de l'OGIT sur l'approvisionnement du pays en combustibles solides
[tourbe], du 28 döcembre 1942, article 7).

Pour la tourbe söche et mi-söche, on distingue encore entre la tourbe
tnalaxöe et la tourbe extralte ä la main.

2. Contestation concernant le qualitö. Le fait de livrer de la marchandise
de qualitö införieure aux prix fixös pour les qualitös susmentionnöes cons-
titue une contravention aux prescriptions de qualite.

a) Contröle de la qualitö. Ce contröle peut avoir lieu comme 11 suit:
aa) par prise officielle d'öchantillon effectuöe par un fonetionnaire

ou un reprösentant de la Section du bois de l'OGIT et par analyse
de l'EMPA, en avisant immödiatement le produeteur et le'
destinataire qui re?oivent dans la suite les rapports d'analyse;
lorsque la qualitö de la marchandise est conforme aux prescriptions,

les frais d'analyse sont ä la charge de la Section du bois,
dans le cas contraire, ils sont mis ä la charge du produeteur fautif;

bb) par d'autres prises d'öchantillons et analyses faites par suite
d'une entente entre les parties.

b) Suites rösultant de l'lnobservatlon des prescriptions concernant la
qualitö. L'Office födöral du contröle des prix prend — en ce qui con-
cerne les prix — uniquement en consideration les contraventions aux
prescriptions de la qualite constatöes & la suite d'une prise d'öchantillon

officielle selon aa ci-dessus.
En outre, il se reserve dans tous les cas — qu'il s'agisse de prises

d'öchantillons officielles ou convenues par les parties — le droit de
faire poursuivre pönalement les contrevenants aux prescriptions
concernant la qualite et les prix.

3. Proportion d u polds par rapport au störe. La livraison et l'acquisition par
störe de tourbe söche et mi-söche ne sont admises que pour la tourbe extraite
& la main et seulement par petites quantitös, en aueun cas par wagons entiers.
Les livraisons par störe ne sont autorisöes que pour les rögions de production
oü ce genre de vente a toujours 6t6 en usage dans le commerce de la tourbe.

Pour la tourbe söche, les proportions entre le poids et le störe sont les
suivantes:

marchandise lögöre 1 störe jusqu'ä 220 kg
marchandise moyenne 1 störe de 221 k 350 kg
marchandise lourde 1 störe plus de 350 kg

Pour la tourbe mi-söche, la proportion est de 1 stere 200 kg environ.
Le caractöre de la marchandise (16göre, moyenne ou lourde) doit ötre

indiquö sur la facture.

II. Stades du commerce, plöces de legitimation (cartes) donnant le droit
d'exercer le commerce de la tourbe dans les dlfferents Stades du commerce,

delimitation du droit de livraison ä ces dlfferents stades du commerce
1. Ordonnances y relatives:

a) Ordonnance n° 3 de l'OGIT, du 17 fövrier 1942, sur l'approvisionne-
ment du pays en combustibles solides (carte de cominer?ant en char-
bons) et les prescriptions d'ex6cutiph y relatives de la Section de la
production d'önergie et de chaleur, du 31 döcembre 1943.
Ordonnance n° 6 de l'OGIT, du 20 avril 1942, sur l'approvisionnement
du pays en combustibles solides (carte de commerpant en bois de feu)
et les prescriptions d'exöcution y relatives.

c) Ordonnance du DFEP, du 18 döcembre 1942, instituant le regime du
permis pröalable pour l'exploitation des tourbiöres.

d) Ordonnance n° 8 de l'OGIT, du 28 d6cembre 1942, sur l'approvisionne¬
ment du pays cn combustibles solides (tourbe) et les instructions y
relatives n° 5 TO de la Section du bois, du 15 juin 1943.

e) Ordonnance n° 13 de l'OGIT, du 25 mai 1943, sur l'approvisionnement
du pays en combustibles solides (livraison et acquisition de combustibles

solides entre les difförents stades du commerce), les prescriptions

d'exöcution y relatives de lä Section de la production d'önergie
et de chaleur, du 25 mai 1943, et les dispositions complömentaires
qu'elle promulgucra pour l'annöe 1945.

f) Instructions n° 8 TO de la Section du bois de l'OGIT, du 1er mars 1945,
concernant la tourbe (autorisation obligatoire pour l'exploitation
de la tourbe) et circulaire n° 9 TO de la Saction du bois de l'OGIT,
du 19 mars 1945, concernant la tourbe.

La suppression, la modification ou le remplacement des prescriptions
pröcitöes demeurent röservös.

b)

2. Stades du commerce, plöces de legitimation (cartes), droit ä la
livraison (tableau schömatique rösumant les dispositions des ordonnances
pröcitöes, actuellement en vigueur pour le commerce de la tourbe):
Stades da com-

Legitimations nicessalres:mereo:
1" Stade;

Produeteur»

Entreprlses de
manutentlon

permis d'exploltatlon

carte de commer;ant en
tourbe avec mention • En-
treprise de manutention »

2' Stade;
Grosslstes en
tourbe

3* Stade:
Commerce de
detail:

Marchands ven-
dant au detail le
charbon Importe
Revendeurs de
charbon Importe
Marchands de
bois de feu
Detaillants en
tourbe

carte de commer9ant en
tourbe avec mention «Pour
grosslstes »

carte bleue de commer;ant
en charbons
carte rouge de commer;aut
en charbon
carte de commergant en
bois de feu
carte de commerfant en
tourbe avec mention • Poor
ditaillant »

Autorise ä:

Producteurs:
selon les dispositions de la Section de
la production d'inergie et de chaleur
mentionnees sous chiffre II/1/e ci-
dessus.

Entreprlses de manutenUon:
Livraison par wagons entiers aux entre-
prises des 2« et 3* Stades du
commerce et aux gros consommateurs de
l'industrie (consommateurs Carbo).

Acquisition du 1" Stade. Livraison par
wagons entiers au 3» Stade et aux gros
consommateurs de l'industrie (consommateurs

Carbo).

Acquisition du 1" et du 2' stade.
Livraison au detail, franco soute du
consommateur ou par wagons entiers
& tous les gros consommateurs au lieu
de domicile ou environs de celui-cl
(rayon de prix des marchands de
charbons).

Remarques:
a) On entend par livraisons par wagons entiers, les livraisons en wagons d'orlglne d'au

moins 10 tonnes ft un seul et mime consommateur. Les commandes groupies ne
sont done pas admises.

b) Les gros consommateurs sont les acheteurs de wagons d'origine d'au moins 10 tonnes.
On distingue les categories suivantes: entreprises industrielles (consommateurs
Carbo)2, itablissements officiels et d'utiliti publique et artisanat3, autres
consommateurs domestiques 4.

c) On entend par commerce de tourbe au sens du tableau ci-dessus toute forme de
livraison et d'aequisition de tourbe combustible (tourbe siehe ou mi-siche, c'est-
ft-dire tourbe malaxie avec ou sans addition d'autres matiires, tourbe extraite &

la main ou briquettes de tourbe sans addition de charbon). Pour les exceptions,
voir chiffre 3 ci-apris.

3. Limitation du droit de livraison pour les tourbes spöclales ä un prix
spöclal et pour la tourbe brute (exception ä l'ordonnance n° 13 de l'OGIT,
du 25 mai 1943).

La tourbe spöclale dont 11 est question sous chiffre I/l/d cl-dessus peut
ötre llvröe par le produeteur sans intermödlalre ou par l'entremlse d'un
grosslste au prix spöclal flxö pour ce genre de tourbe (voir chiffre III/2
cl-aprös) excluslvement en wagons d'orlglne depuls la contröe de production
et seulement ä de gros consommateurs Industrieis (consommateurs Carbo)
alrisl qu'aux fabriques de briquettes et aux uslnes ä gaz.

La tourbe spöclale ne peut ötre llvröe — dlrectement depuls la contröe
de production et aux prix flxös cl-aprös — qu'avec une autorisation de la
part de la Section du bois sur formule spöclale (ä demander & la section).

La livraison ou l'acquisition de tourbe brute n'est autorisöe qu'entre
producteurs et entreprises de manutention. Des exceptions peuvent ötre
accordöes par la Section du bois dans les cas speciaux.

III. Prix et marges maximums dans les difförents stades du commerce,
marchandise chargöe franco tourblöre ou döpöt de tourblöre, pour tourbe

söche, ml-söche, tourbe spöclale et poussier de tourbe

1. Prix marchand, marchandise chargöe franco tourblöre ou döpöt de

tourblöre, pour les dlfferentes normes de qualite, par polds et par störe (prix
pour livraisons par wagons entiers aux marchands en possession des cartes
de marchand de charbon bleue et rouge, de la carte de marchand de bois
de feu et de la carte de marchand de tourbe avec mention «Pour dötaillant»).

a) Tourbe sioiio: 1" qualiti 2* qualiti
(teneur en eau et en (teneur en eau et en
cendres de 42 % au cendres de 42,1 ft

plus dans l'ensemble, 48 % dans l'ensemble.
teneur en cendres teneur en cendres

seule dc 15% scule de 15%
au maximum) au maximum)

fr. fr.
Tourbe malaxie:
par 100 kg 10.— 9.—

Tourbe extraite ft la main;
par 100 kg ' 8.— 7.—
Marchandise ligire (1 stire jusqu'ft

'

220 kg) 17.20 15.10
Marchandise moyenne (1 stire — de
221 ft 350 kg) 23.10 19.90
Marchandise lourde (1 stire «= plus de
350 kg) 31.10 24.20

b) Tourbe ml-siohe; 1" qualiti 2* qualiti
(teneur en eau et en (teneur en eau et en

cendres de 48,1 ft cendres de 54,1 ft 60%
54 % daus l'ensemble) dans l'ensemble)

Tourbe malaxio;
'

fr. fr.
par 100 kg 8.— 6.40

Tourbe extraite ft la main;
par 100 kg 6.20 5.—
par stire 13.10 10.10

c) Poussier do tourbe; (teneur en cau et en
cendres de 42% au
plus dans l'ensemble;
teneur en cendres

seule de 15 % au
maxi mum

soigneusement tamlsi)
par 100 kg

Chargi sur wagon ou camion fr.
dipart lieu de production 8.—
dipart chantier du grossiste ou du ditalllant 9.—
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2. Prix maximums, marchandise chargEe franco tourbiEre ou dEpöt
de tourbiEre, pour la tourbe speciale, selon dispositions mentionnEes sous
Chiffre II/3 ci-dessus (prix maximums pour des livraisons par wagons aux
gros consommateurs industriels — consommateurs Carbo — aux fabriques
de briquettes et aux usines ä gaz, directemept depuis la contrEe de production).

Cc prix special ne peut etre facturE que pom" des marchandises
livrees depuis la contrEe. de production jusqu'au 15 octobre 1945 au plus,
tard. Pour ce qui est'des livraisons p osterieures ä cette date, de marchandises
prises au dEpöt, le prix normal de la tourbe sEche de premiere quality est
applicable.

Qualität
.Tcneur en eau et en cendrcs 35% au plus dans l'ensemble
(teneur en cendres seule 6 % au maximum)

Prix
par 100 kg
fr. 12.— i

3. Prix pour grossistes et marge de grosslste (prix pom les grossistes
cn possession de la carte de commer^ant en tombe portant la mention
« Pour grossiste »).

Pom les livraisons par wagons entiers, des productems ou des entre-
prises de manutention (premier stade du commerce) aux grossistes
(deuxiEmc stade du commerce), une marge de 50 ct. par 100 kg au maximum
sera deduitc des prix mentionnes aux chiffres III/l et 2 ci-dessus. Les
grossistes peuvent, selon lern prestation, se contenter d'une marge plus
restreinte.

4. Marges pour livraisons en wagons d'origine aux gros consommateurs
Industriels (consommateurs Carbo), Etablissements officiels et d'utllltE
publique, artlsanat et autres consommateurs domestlques. Pom de telles
livraisons aux gros consommatems mentionnEs ci-dessous, les supplements
suivants, en sus des prix pour marchands indiquEs sous Chiffre III/l ci-
devant, peuvent Etre appliquEs par tous les fournisseurs autorisEs:

Livraisons par wagons d'origine
d'au rnoins 10 tonnes aux

Supplement par 10 tonnes
franco lieu do chorgement

• fr.
entrcpriscs industrielles (consommateurs Carbo) 2 30.—
ötablissemcnts officiels et d'utilitö publique et artisanat8 _ 40.—
autres consommateurs domestiques 4 50.—

5. Prix de detail. Les prix de dEtail sont, sm la base des prescriptions
n° 258 A/44 de l'OFCP concernant les marges brutes maximums du
commerce de dEtail du charbon, du Ier janvier 1944, calculEs de la maniEre
suivante pom les divers rayons de prix des dEtaillants:

Prix du marchand, marchandise chargöe, franco depart tourbiöre ou döpöt,
+ moyenne des frais de transport supptämentaires jusqu'ä la gare de chargement (voir

Chiffre IV ci-apres),

+ moyenne des frais de transport ferroviairc de la gare de chargement jusqu'ä la gare
de base pour le rayon de prix en question,

-f- la marge brute fixöe par l'Office federal du contröle des prix dans ses prescriptions
n° 258 A/44, du 1er janvier 1944, pour la vente de la tourbe combustible (groupe
des charbons destines ä l'usage domestique) pour le rayon de prix qui entre en
ligne de compte.

La moyenne dps frais de transport supplEmentaires jusqu'ä la gare de
chargement ainsi que la moyenne des frais de transport ferroviaire de la
gare de .chargement jusqu'ä la gare de base pom un rayon de prix donnE
ne sont prises en considEration dans les calculs des prix de dEtail que dans
la mesme oü la limite fixEe par l'Office fEdEral du contröle des prix pom
chaque rayon de prix particulier n'est pas;dEpassEe (pom les transports par
chemin de fer, seuls 100 km au plus entrent en ligne de compte). Des prix de
revient supErieurs doivent etre couverts par la marge brrffe des marchands.

Les prix de detail doivent Etre calculEs selon les prineipes prEcitEs
par les.organismes competents des rayons de prix des marchands de charbon
et doivent Etre soumis ä l'examen et ä l'approbation de l'Office fEdEral
du contröle des prix. Les calculs y relatifs pour la pEriode de vente 1945
doivent etre presentEs ä nouveau. Les prix de dEtail de la tombe combustible
pom les rayons de prix en question sont dEposEs ä l'Office fEdEral du contröle
des prix et aux services cantonaux chargEs de la surveillance des prix.

Les prix de dEtail fixEs s'entendent pom les livraisons franco soute
du consommateur effectuEes par les maisons du troisiEme stade du
commerce dans le rayon de prix de lern siEge social et peuvent Etre aussi appliquEs

par les productems pom autant qu'ils sont autorisEs ä vendre au
dEtail.

Dans le cas oü le marchand manutentionne (le la tombe combustible,
pom obtenir des calibres dEterminEs, il est autorisE ä ajouter aux prix de
detail fixEs par l'Office fEdEral du contröle des prix une majoration speciale
comme dEdommagement pom le travail supplEmentaire occasionne et pour
la perte causee par la formation de poussier. Cette majoration peut Etre
calculEc cn raison de l'importance des frais supplEmentaires effectifs, mais
ne peut depasser en aueun cas fr. 1.50 par 100 kg.

IV. DEductions lorsque les marchandises sont chargEes par les acheteurs
eux-meines ä la tourbiEre'öu au dEpöt de ia tourbiEre et frais de transport

supplEmentaires jusqu'ä ia gare la pius proche.

Les dEductions et les supplEments ci-dessous peuvent Etre appliques
sm les prix maximums fixEs pom les grossistes, marchands et gros consommatems

sous chiffre III cirdessus (hormis lc prix du poussier qui s'entend
pom des marchandises chargEes sm wagon oü camion [voir chiffre III/l]). Les
dEductions et les supplEments doivent figurer sEparemcnt sm les factures.

1. DEductions iorsque les marchandises sont chargEes par ies acheteurs
eux-mSmes ä la tourbiEre ou au dEpöt de ia tourbiEre. Unc dEductionminimum
de 20 ct. par 100 kg ou de 50 ct. par stEre doit Etre faite pom ce travail.
A droit ä cctte reduction cclui qui procEde au chargement.

2. Frais de transport supplEmentaires jusqu'ä ia station ferroviaire
ia plus proche. Le produetem a lc droit d'appliquer, pom le simple parcours
de la tourbiEre ou du dEpöt de la tourbiEre jusqu'ä la gare la plus proche et
l'envagonnement un supplEment maximum de 15 ct. par 100 kg et par
kilomEtre (les fractions de kilomEtrc jusqu'ä 500 m inclusivement sont
arrondies au kilomEtre inferieur ou ä zEro et les fractions dEpassant 500 m
au kilomEtre supErieur). Ce supplEment n'est applicable qu'ä la marchandise

chargEe ä la station ferroviaire la plus proche. Des frais de transport
supplEmentaires dEpassant fr. 1.80 par 100 kg (12 km) ne seront pas admis.

Pom les transports routiers de la tourbiEre ou du dEpöt de la tourbiEre
jusqu'au lieu de domicile de l'acheteur, les frais effectifs de transport ne

peuvent Etre portEs en compte que jusqu'ä concurrence du montant des
frais de transport ferroviaire jusqu'ä la gare de destination. De plus, les
autorisations de transport nEcessaircs demement rEservEes.

Le produetem n'a le droit d'appliquer ce supplEment qu'aprEs avoir
regu une autorisation spEciale de l'Office fEdEral du contröle des prix.
Les requEtes doivent Etre prEsentEes sm formules spEciales envoyEes sm
demande par l'Office fEdEral du contröle des prix. Dans les cas oü les frais
de transport supplEmentaires ne dEpassent pas 30 ct. par 100 kg (2 km),
une teile autorisation n'est pas nEcessaire.

Toutes les autorisations accordEes jusqu'ä ce jom pour les frais de
transport supplEmentaires jusqu'ä la station_ferroviaire la plus proche
sont supprimEes. Les productems sont tenus de demander une nouvelle
autorisation ä l'Office fEdEral du contröle des prix.

La rEglementation ci-dessus concernant les frais de transport
supplEmentaires jusqu'ä la station ferroviaire la plus proche n'est pas valable cn
cas de transport de tombe brute par chemin de fer (voir chiffre VI ci-aprEs)
ou de poussier de tombe (voir chiffre Ill/lj.

V. SupplEments d'entreposage

1. SupplEments pour livraisons en gros. Lors de livraisons en wagons
d'origine ou par camions entre les Stades du commerce (productems,
grossistes et marchands) et en wagons d'origine aux gros consommateurs
(exception faite pom les ventes ä cette derniEre catEgorie de consommatems,
des livraisons franco domicile et des livraisons de marchandises prises
directement ä l'entrepöt), un supplEment spEcial d'entreposage de fr. 1.80
au maximum par 100 kg peut Etre peu?u ä partir du 15 octobre 1945,
supplEment qui peut Etre portE au maximum ä fr. 2.30 ä partir du
1er janvier 1946.

2. Transfert des supplEments d'entreposage sur les prix de dEtail. A partir
du 15 octobre 1945, tous les prix de'iIEtail (livraisons franco domicile ou
marchandises prises directement ä l'entrepöt) peuvent Etre augmentEs
de fr. 1.30 par 100 kg au maximum. Les diffErences de 50 ct. (ä partir du
15 octobre 1945) et de fr. 1.— (dEs le 1er janvier 1946) entre les supplEments

d'entreposage accordEs aux grossistes et aux dEtaillants sont ä la
charge de la marge du commerce de dEtail.

3. Application des supplEments d'entreposage. Les Supplements d'entreposage

susmentionnEs ne sont applicables qu'ä la tombe sEche et non pas
au poussier, ä la tombe mi-sEche et brute. La marchandise livrEe aux prix
ainsi augmentEs doit Etre en rEgle gEnErale de qualitE supErieure.

Pom les produits des usines de manutention (produits de la tourbe
avec ou sans charbon) pour lesquels l'Office fEdEral du contröle des .prix
a accordE des prix spEciaux (cf. chiffre IX ci-dessous), aueun supplEment
ne peut Etre pergü dans le sens susmentionnE.

II est interdit de retenir de la tombe combustible, ce qui aggraverait
ou empEcherait l'approvisionnement rEgulier du marchE (cf. ordonnance 1

du DEpartement fEdEral de l'Economie publique, du 2 septembre 1939,
concernant le coftt de la vie et les mesmes destinEes ä protEger le marchE,
article 2 c).

VI. Dispositions relatives aux frais de transport des marchandises prises
ä l'entrepöt

Les indemnitEs de transport des marchandises prises ä l'entrepöt situE
dans une contrEe productrice sont rEgies par les dispositions du chiffre IV
ci-dessus. Pom le calcul des frais supplEmentaires de transport, l'emplace-
ment de la tourbiEre est dEterminant et non pas celui de l'entrepöt.

Lorsque l'entrepöt n'est pas situE dans une contrEe productrice et
que les marchandises ont dü Etre transportEes par chemin de fer, les
dispositions suivantes sont applicables:

Seuls les frais de transport du trajet le meilleur marchE de la tourbiEre
ä l'entrepöt peuvent Etre facturEs ä la clientEle, selon les dispositions du
chiffre IV.

Lorsque les marchandises entreposEes proviennent d'une seule et inEme
tourbiEre, les frais de transport affErents (tourbiEre-entrepöt) peuvent
Etre facturEs ä la clientEle et lorsque, en revanche, les marchandises
proviennent de diverses tourbiEres, la moyenne des frais de tous les transports.

Ces frais de transport ne peuvent cependant dEpasser en aueun cas le
taux dont il a EtE tenu compte dans le calcul des prix de dEtail du rayon
du commerce de chärbon dans lequel l'entrepöt est situE. Ce taux maximum
est obtenu en dEduisant du prix de dEtail la marge du dEtaillant et le prix
de fr. 10.— ä payer par le marchand « dEpart tourbiEre ».

Les frais facturEs pom le transport de la marchandise depuis la tourbiEre

ä l'entrepöt doivent pouvoir Etre justifiEs en tout temps.

VII. SchEma du calcul des prix des marchandises prises ä l'entrepöt et
UvrEes par wagons d'origine

Pour les livraisons par wagons entiers aux marchands ä partir du
15 octobre 1945 et du 1er janvier 1946

Marchandises prises 5 l'entrepöt de la
contröo productrice:
Prix pour les marchands franco tourbiöre

(fr. 10.— par 100 kg),
marchandise chargöe

.+ frais de transport supptämentaires
tourbiöre-gare d'expödition

dös le 15 octobre 1945, supptäment
d'entreposage de fr. 1.80 par 100 kg

dös le 1" janvier 1946, nouveau sup-
plöment spöcial d'entreposage de
50 ct. par 100 kg

Prix pour les marchands, franco gare
d'expödition, marchandise enva-
gonnöe.

Marchandises prises ü l'entrepöt de la
contröe de eonsommaUon:
Prix pour les marchands franco tour-
biöre (fr. 10.— par 100 kg), marchandise

chargöe
-f- frais de transport supptämentaires

tourbiöre-gare d'expödition
-j- frais de transport par chemin de fer

de la gare d'expödition jusqu'ä la
gare de l'entrepöt

-f- dös lc 15 octobre 1915, supplement
d'entreposage de fr. 1.80 par 100 kg

+ dös le 1" janvier 1946, nouveau
supptäment spöcial d'entreposage de
50 ct.. par 100 kg

Prix pour les marchands, franco entre¬
pot ou gare de l'entrepöt, marchandise

cnvagonnöc.

Notes explicatives:
1. Si l'entrepöt situE dads la contrEe de consommation n'est pas prEs d'une

gare, les frais de camionnage de la gare ä l'entrepöt et de l'entrepöt
ä la gare doivent Etre couverts exclusivemcnt par les supplEments d'entreposage

fixEs.
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2. Les frais de dechargement et de chargement ont etö pris en consideration
dans le calcul des supplements d'entreposage et ne peuvent done pas
ötre factures ä part. -

3. Lors de livraisons aux diverses categories de gros consommateurs, les

prix des marchands — calcules d'aprös l'exemple ci-dessus — peuvent
ötre majores des supplements fixes sous chiffres III/4 ci-dessus. Pour,
les livraisons aux grossistes, en revanche, ils sont röduits de la marge de

grossiste fixöc sous chiffre III/3 ci-dessus.
4. Si les marchandises sont -livrees franco domicile de l'acheteur ou si ce

dernier prend livraison de la marchandise ä l'entrepöt, les prix de detail
peuvent etre factures. Si l'acheteur prend lui-meme livraison de la
marchandise ä l'entrepöt, les deductions usuelles doivent etreiaites.

VIII. Prix maximums pour la tourbe brute contenant plus de 60% d'eau et de

cendres

La livraison et l'acquisition de tourbe brute ne sont autorisöes qu'entre
le productcur et l'entreprise de manutention.

Pour la tourbe brute, contenant plus de 60% d'eau et de cendres, le
prix maximum par tonne, franco tourbiere, marchandise chargee, est de
fr. 12.—. Ii s'agit d'un prix maximum qui doit etre reduit proportionnelle-
ment pour les qualites inferieures et lorsque les frais de transport depassent
le taux maximum de fr. 6.— par tonne (voir plus loin).

Des frais de transport supplömentaires selon chiffre IV ci-dessus ne sont
pas applicables au transport de la tourbe brute.

Le transport de tourbe brute est subordonne ä une autorisation de la
Section du bois de l'OGIT (ordonnance n° 8 de l'OGIT sur 1'approvisionne-
ment du pays en combustibles solides [tourbe], du 28 decembre 1942,
article 7).

• L'autorisation de transport de tourbe brute contenant plus de 60%
d'eau et de cendres n'est dölivree qu'anx conditions suivantes:

a) Les frais de transport de la tourbiöre ä l'entreprise de manutention —
qu'il s'agisse de transport par camions ou autres vehicules ou par
chemin de fer ou de transport combinö — doivent etre comprimes
le plus possible; leur montant effectif devra etre justifiö.

b) Les frais de transport, justifies selon lettre a ci-dessus, ne doivent
en aueun cas depasser fr; 6.— par tonne. Le prix de revient maximum
pour l'entreprise de manutention s'clevc de ce fait ä fr. 18.— par
tonne.

c) Dans les cas oü les frais de transport effectifs depassent fr. 6.— par
tonne, la livraison ne peut etre'effectuee que lorsque le producteur
est dispose ä prendre ä son compte les frais de transport depassant
fr. 6.—.

d) Le montant des frais de transport effectifs est mentionne dans l'au¬
torisation de livraison de tourbe brute delivree par la Section du bois
de l'OGIT,

IX. Quality et prix des produits des entreprises de manutention, proeödes
artificlels de fabrication de tourbe seche

La fabrication de tourbe malaxee additionnee d'autres matieres et
la transformation de tourbe par distillation, carbonisation ou pressage en
briquettes (briquettes sans aucune addition de cliarbon) sont subordonnecs
& l'autorisation de la Section du bois de l'OGIT. Les requötes doivent ötre
adressöes ä la section precitee sur formules speciales (ordonnance n° 8 de
rOGIT sur l'approvisionnement du pays cn combustibles solides [tourbe],
du 28 döcembre 1942, article 2).

En principe, les normes de qualite et les prix^pplicables ä la tourbe
söchee ä l'air (voir chiffres I et III ci-dessus) sont valables pour tous les
produits des entreprises de manutention ct pour la tourbe seche obtenue
au moyen de tout autre procede.

Pour les entreprises de manutention, ces prix s'entendent franco depart
fabrique, marchandise chargee. Les frais de transport supplömentaires
(chiffre IV/2 ci-dessus) ne peuvent etre portes en compte que si l'entreprise
se trouve 4 la tourbiere möme.

L'Office föderal du contröle des prix n'autorise des prix superieurs
aux prix fixes pour la tourbe seche que dans les conditions suivantes:

a) Les produits des entreprises de manutention (par exemple briquettes
dc tourbe sans addition de charbon) doivent etre de qualite speciale
et supörieure ä celle de la tourbe malaxöe de premiere qualite. Iis
doivent pouvoir ötre distingues, par leur forme exterieure, de ia
tourbe ordinaire. Sur ce point la decision de la Section du bois de

l'OGIT, prise d'entente avec le Laboratoire federal d'essais des mate-
riaux et des recherches, ä -Zurich, est determinante.

b) Les demandes de fixation de prix y relatives doivent ötre adressees
ä l'Office tödöral du contröle des prix.

Pour cc qui est des prix de la tourbe horticole et de la tourbe pour
litiöre, voir prescriptions n° 701 A/44 de l'Office federal du contröle des

prix, du 31 janvier 1944.

X. Taxes prölevöes par les cantons

Voir ä ce sujet l'ordonuance n° 3 du Departement föderal de l'öcono-
mic publique concernant les taxes prelevees pour l'examcn des affaires de
l'economie de guerre, du 1er juillet 1943, prevoyant que de telles taxes
doivent fitre soumises ä l'approbation du Departement fedöral de l'economie

publique. Les taxes de tout genre prölevees par les cantons' ne peuvent
pas etre reversöes sur les prix payös par les acheteurs. Ces taxes sont exclu-
sivement ä la charge des produeteurs ou des entreprises de manutention.

XI. Dispositions d'appllcation des cantons

Les cantons peuvent prescrire des dispositions d'application dans le
cadrc des presentes prescriptions. Iis ont particuliörement le droit de fixer,
pour leur territoire cantonal, des prix införieurs, mais jamais des prix
plus öleves que ceux fixes dans les prösentes prescriptions. De telles
dispositions d'application n'entrent eri vigueur qu'aprös leur approbation par
l'Office föderal du contröle des prix.

brauche en question.— un benefice incompatible avec la situation öcono-
mique gönerale. En particulier, lies prix ou retributions maximums auto-
risös ne peuvent ötre appliquös qu'aussi longtemps et dans la mesure oü
les frais ayant servi de base ä leur fixation existent. Si ces frais venaient
ä baisser ultörieurement, une reduction de prix correspondante devrait
intervenir sans invitation spöciale.

XIII. Contrats de livraison en vigueur

Les presentes prescriptions ne conferent aueun droit d'annuler ou
de modifier les contrats de livraison en vigueur qui doivent etre executes
conformement aux dispositions contractuelles et aux rögles du droit civil.

XIV. Contraventions

Quiconque contrevient aux prösentes prescriptions est passible des
sanctions prövues ä 1'arröte du Conseil fedöral du 12 octobre 1944 concernant

le droit pönal et la proeödure pönale en matiere d'economie de guerre.
Sont ögalement applicables: l'arrötö du Conseil föderal du 12 novem-

bre 1940 concernant la fermeture pröventive de locaux de vente et d'ate-
liers, d'entreprises de fabrication et d'autres exploitations, l'ordonnance n°3
du Departement föderal de l'economie publique, du 18 janvier 1940,
concernant le sequestre et la vente forcee, et l'ordonnance n° 5 du Departement

federal de l'öconomie publique, du 14 novembre 1940, concernant
le coüt de la vie et les mesures destinöes ä proteger le marche.

En outre, est röserve le retrait du permis d'exploitation, de la carte
de commersant en charbons, en bois de feu ou en tourbe par l'office corn-
pötent.

XV. Entree en vigueur
Les presentes prescriptions entrent en vigueur le 1er mai 1945. Simul-

tanement sont annulöes les prescriptions n°® 536 A/44, du 20 avril 19-14,
ct 536 B/44, du 3 aoüt 1944, ainsi que les autorisations speciales accordees
jusqu'ici par l'Office föderal du contröle des prix, en tant qu'elles sont cn
contradiction avec les prösentes prescriptions.

Les faits intervenus avant la promulgation des presentes prescriptions
seront jugös d'aprfes les dispositions precedemment en vigueur.

1 Pour les prix de la tourbe horticole et de la tourbe pour litierc, voir prescriptions
dc l'.QFCP n° 701 A/44, du 31 janvier 1944; pour les prix des tourbiires et des terrains
d'etendaje, voir les prescriptions de l'OFCP h* 722 A/44, du 1er mars 1944, et n" 722 B/44,
du 15 avril 1944.

2 La liste des gros consommateurs industriels (consommateurs Carbo) peut etre
obtenue aupres de la t Carbo», Office central Suisse pour l'approvisionnement cn charbon,
ä Bale.

3 Sont compris: asilcs, höpitaux, maisons dc sante, Sanatoriums, asilcs d'aliEnEs,
Etablissements d'instruction, ainsi que d'autres Etablissements agpartenant ä l'Etat
ou ä des commuhes ou de caract&re public (le caractEre d'utilite publique n'est admis
que si l'etablissemcnt ne poursuit pas de but lucratiX et s'ii depend de subsides d'Etat
ou dc particulars), en outre les entreprises de I'artisauat telles que boulangerics, laitcries,
distilleries, cidrcrics, fromageries, forges, entreprises de battage, Etablissements de bains,
blanchisscrics, Etablissements horticoles, abattoirs.

4 Sont compris; Sanatoriums, höpitaux, maisons de santE, instituts, Ecoles ct autres
Etablissements exploitEs dans nn interet privE, ainsi que les hotels, maisons de commerce
et autres consommateurs privEs.

Verfupng Nr. 748 A/45 der Eidgenössischen PreJskontrolIstelle
über Preise für Ersatz-Fahrradreifen und Karkassen zur Herstellung von

Fahrrad-Luftreifen
(Vom 28. März 1945)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf Verfügung Nr. 7
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 1. Mai 1941,
betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären
Marktversorgung, im Einvernehmen mit dem Beauftragten für Pncu-
bewirtschaftung, verfügt:

1. Die Preise für Karkassen zur Herstellung von Fahrrad-Luftreifen
dürfen vor der Genehmigung durch die Eidgenössische Preiskontrollstelle
weder angeboten noch gefordert noch angenommen werden.

2. Die Fabrikanten sind verpflichtet, über die hergestellten Karkassen
eine Kontrolle zu führen und der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
monatlich eine Aufstellung der getätigten Verkäufe zukommen zu lassen,
welche Name und genaue Adresse des Käufers, Menge und Dimension der
verkauften Reifen enthalten muss.

3. Preise für Fahrrad-Luftreifen, deren Karkassen fertig gekauft
wurden, sowie Preise für Ersatz-Fahrradreifen irgendwelcher Art dürfen
vor der Genehmigung durch die Eidgenössische Preiskontrollstelle weder
angeboten noch gefordert noch angenommen werden.

4. Das Gesuch um Genehmigung der Preise für Ersatz-Fahrradrcifen
sowie für Fahrrad-Luftreifen und für Karkassen für Fahrrad-Luftreifen
muss neben, der durch Unterlagen belegten Kalkulation folgende Atteste
enthalten:

a) ein Gütachten der EMPA Eidgenössischen Materialprüfungsanstalt
in SLGallen oder der EGFAP Einkaufsgenossenschaft für Fahrrad-
pneos in Biel (als offizielle Prüfungsstellen) über die Leistungsfähigkeit

der Reifen.
b) ein Attest der zuständigen Sektionen des Kriegs - Industrie- und

-Arbeits-Amtes, dass die Rohmaterialien vorhanden bzw. laufend
erhältlich sind.

c) eine Erklärung des Kontrollbureaus für Gummibereifungen in Bern,
aus der hervorgeht, ob die in Ziffer 3 bezeichneten Reifen der
Rationierung unterstellt sind oder nicht.

5. Widerhandlungen gegen diese Verfügung werden nach den
Bestimmungen des Bundesratsbeschlusses vom 17. Oktober .1944 über das
kriegswirtschaftliche Strafrecht und die kriegswirtschaftliche Strafrechtspflege

bestraft. Ferner wird verwiesen auf den Bundesratsbcschluss vom
12. November 1940 betreffend die vorsorgliche Schliessung von Geschäften,
Fabrikationsunternehmen und andern Betrieben sowie auf die Verfügung
Nr. 3 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 18. Januar
1940, betreffend die Kosten der Lebenshaltung und den Schutz der regulären

Marktversorgung (Beschlagnahme und Verkaufszwang).
6. Diese Verfügung tritt am 28. März 1945 in Kraft.

XII. Interdiction de bönöfkes exagörös

Les prix ci-dessus — ou les rötributions — sont des maximums. En
aueun cas, il ne peut ötre exigö ou aeeeptö, pour une prestation, unc contre-
prestation qui procurerait — compte tenu du prix de revient usuel de la
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Prescriptions n° 748 A/45 de l'Office föderal dn contröie des prix
concernant les prix des pneus de remplacement pour bicyclettes et des

carcasses pour la fabrication de pneus de bicyclettes
' (Du 28 mars 1945)

L'Office födöral du contröie des prix, vu l'ordonnance n° 7 du Departement

födöral de l'economie publique, du 1er mai 1941, concernant le coüt de
la vie et les mesures destiuees ä proteger le marchö, d'entente avec le
deiegue ä Ia reglementation des pneumatiques, p r e s c r i t:

1. Les prix des carcasses destinöes ä la fabrication de pneus de
bicyclettes ne peuvent ötre ni offerts, ni exigös ou aeeeptös avant leur approbation

par l'Office föderal du contröie des prix.
2. Les fabricants sont tenus de tenir un contröie des cärcasses fabriquöes

et d'envoyer k l'Office föderal du contröie des prix un rapport mensuel de
leurs ventes, indiquant le nom et l'adresse exaete de l'acheteur, la quantitö
et la dimension des pneus vendus.

3. Les prix des pneus de bicyclettes dont la carcasse a öt6 achetöe döjä.
fabriquöe, ainsi que les prix des pneus de remplacement de n'importe quelle
Sorte, ne peuvent ötre ni offerts, ni exigös ou aeeeptös sans l'approbation
pröalable de l'Office föderal du contröie des prix.

4. Les demandes d'approbation des prix des pneus de remplacement pour
bicyclettes, des pneus de bicyclettes et des carcasses doivent ötre accom-
pagnöes, en plus des calculs justifies par des documents, des attestations
suivantes:

a) un pröavis du Laboratoire födöral d'essais des matöriaux (EMPA) ä,

St-Gall ou de la Cooperative d'aehat (EGFAP) k Bienne (stations d'essais
officielles) concernant la valeur des pneus;

b) une attestation des sections compötentes de l'Office de guerre pour
l'industrie et le travail, declarant que le materiel brut est disponible,
ou peut ötre obtenu de maniöre continue;

c) une declaration du bureau de contröie des pneumatiques, indiquant si les
pneus mentionnös sous Chiffre 3 sont soumis ou non au rationnement. '

5. Quiconque contrevient aux prösentes prescriptions est passible des
sanctions prövues ä l'arrötö du Conseil föderal du 17 octobre 1944 concernant

le droit pönal et la proeödure pönale en matiere d'6conomie de guetre.
Sont ögalement applicables: l'arrötö du Conseil födöral du 12 novembre 1940
concernant la fermeture pröventive de locaux de vente et d'ateliers, d'entre-
prises de fabrication et d'autres exploitations, et l'ordonnance n° 3 du
Departement födöral de l'öconomie publique, du 18 janvier 1940, concernant le
ßöquestre et la vente foreee.'

6. Les prösentes prescriptions entrent en vigueur le 28 mars 1945.

Prescrizione N. 748 A/45 dell'Ufficio federate di controlio dei prezzi
concernente i prezzi dei copertoni di ricambio per biciclette e delle carcasse

per la fabbrieazione di copertoni per biciclette
(Del 28 marzo 1945)

L'Ufficio federale di controlio dei prezzi, vista l'ordinanza N. 7 del
Dipartimento federale dell'economia pubblica, del 1° maggio 1941, concernente
il costo della vita e le misure per proteggere l'approvvigionamento regola're
del mercato (controlio dei prezzi di merci nuove, delle tariffe e dclle pigionfX
d'intesa col delegato per le questioni inerenti al diseiplinamento dei pnetf-
matici, prescrive:

1. I prezzi delle carcasse per la fabbrieazione di copertoni per biciclette
non possono essere nö offerti, nö chiesti o accettati prima della loro
approvazione da parte dell'Ufficio federale di controlio dei prezzi.

2. I fabbricanti hanno l'obbligo di tenere un controlio delle carcasse
costruite e di trasmettere mensilmente all'Ufficio federale di controlio dei
prezzi una distinta delle vendite attivate, la quale deve contenere il nome e
l'indirizzo esatto del compratore, la quantity e la dimensione dei copertoni
venduti.

3. I prezzi dei copertoni per biciclette cui la carcassa ö stata acquistata
giä finita, nonchö i prezzi dei copertoni di ricambio di qualsiasi specie non
possono essere nö offerti, nö chiesti o accettati prima della loro approvazione
da parte dell'Ufficio federale di controlio dei prezzi.

4. Le domande di approvazione dei prezzi dei copertoni di ricambio per
biciclette, come pure dei copertoni e delle carcasse per copertoni di biciclette
devono essere accompagnate, in piü dei calcoli comprovati con documenti,
dagli attestati seguenti:

a) da un preavviso del Laboratorio federale per la prova dei materiali
(EMPA) in San Gallo o della Cooperativa d'aequisto (EGFPA) in Bienna
(come stazioni ufficiali di prova) concernente il valore dei copertoni;

b) da un attestato delle sezioni competenti dell'Ufficio di guerra per l'in-
dustria e il lavoro, il quale dichiara che il materiale greggio ö disponible

rispettivamente che si puö ricevere in modo continuo;
c) da una dichiarazione dell'Ufficio di controlio dei pneumatici dalla quale

risulti se i copertoni menzionati alla eifra 3 sono soggetti o no al razio-
namento.

5. Chiunque contrawiene alla presente prescrizione sarä, punito confor-
memente alle disposizioni del decreto del Consiglio federale del 17 ottobre
1944 concernente il diritto e la procedura penale in materia di economia di
guerra. Riniandiamo inoltre al decreto del Consiglio federale del 12 novembre

1940 concernente la chiusura, a titolo prccauzionale, di negozi, fabbriche
ed altre aziende, nonchö all'ordinanza N. 3 del Dipartimento federale
dell'economia pubblica, del 18 gennaio 1940, in merito al sequestro ed alla
vendita forzata.

6. La presente prescrizione entra in vigore il 28 marzo 1945.

Portugal — Ausfuhrzölle
Die Ausfuhrzölle auf Zinn und Wolfram sind auf Goldescudos 1,41 je

Kilogramm herabgesetzt worden (siehe auch Veröffentlichung im Schweizerischen

Handelsamtsblatt Nr. 250 vom 24. Oktober 1941). 73. 28.3. 45.

Redaktion:

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern

Redaction:

Division du commerce du Döpartement födöral de l'öconomie publique ä Berne

Niederuzwil, den 20. März 1945.

TODESANZEIGE
Heute vormittag entschlief nach einer Operation mein

lieber Gatte, unser treubesorgter Vater, Schwiegervater und
Grossvater

Ludwig Geissendörfer
Fabrikant

Im 68. Lebensjahr.

Sein Leben war rastlose Arbeit und Hingabe an Familie
und Beruf.

In tiefer Trauer:
Frida Geisscndürfer-Kobelt
Frida und Willi Baumann-Geissendörfer

und Kinder, Oberuzwil
Mina Geissendörfer
Eduard Geissendörfer
Helen Geissendörfer.

Die Kremation findet im engsten Familienkreis Mittwoch
den 28. März 1945, 16 Uhr, in St. Gallen statt. Todesanzeigen
werden nur nach auswärts versandt.

Fondö en 1863 CfCiÜ# lyoillllälil Sociötö anonyme
Capital i on milliard — Reservest on milliard

Notav Les communications ötant interrompues avec quelques-unes de nos agences, nous avons
dü, en ce qui ies conceme, faire 6tat de la derniöre situation qui nous est parvenue. 160-4

Bilan an 31 döcembre 1944
Actif

Caisse, trösor public, banques d'fimission
Banques et correspondants
Portefeuille effets
Coupons
Comptes courants
Avances garanties
Avances et döbitcurs divers
Döbiteurs par acceptations
Titres
Comptes d'ordre et divers
iinmeubles et mobilier

Passif
Comptes de chfcques
Comptes courants
Banques et correspondants
Comptes cxigibles aprös encaisscmcnt
Crdditcurs divers
Acceptations ä payer
Bons et comptes ä dchöance fixe
Comptes d'ordre et divers
Rdserves
Capital
Report ä nouveau

Hors Rilan
Engagements par cautions et avals
Effets escomptds circulant sous notre endos
Ouvcrturcs de crödits confirmcs

fr.
>

>

>

>

>

»

»

>

»

3 993 735
1 488 004

36 617 593
439 219

3 421 154
224 741

4 225 113
135 387

3 429
1 356 312

35 000

814.34
551.84
066.63
621.11
351.70
198.68
947.46
443.77
934.22
797.50
000.—

fr. 51 939 692 727.25

fr. 21 131 979
18 504 934

470 827
313 644

6 974 458
135 387
623 612

1 734 188
1 000 000
1 000 000

50 659

688.95
087.78
308.92
598.43
365.34
443.77
542.03
794.16
000.—
000.—
897.87

fr. 51 939 092 727.25

fr. 1 514 293 156.45
16 193 017.93

646 994 241.13
Certiriö conform© anx äorltareo,

lo president du ronaeil d'atlminiBtraticm: Iob dlreoteora g^ndiaux:
Hatoa BU1SCAKH. K.MASSQy, K. KSCARKA,

Buss Aktiengesellschaft, Basel
Der Coupon Nr. 11 unserer Aktien wird mit nelto Fr. 15.60 und der Coupon

Nr. 6 unserer Genuss-Srheine mit netto Fr. 6 65 ab 27. Mär/ 1945 eingelöst:
beim Schweizerischen Bankverein, Basel;
bei den HH. Dreyfns Söhne & Cie., AG., Basel;
bei den Ifff. A.Sarasiu & fio., Basel,
sowie an der Ousellsrhaftskasse Pralteln. Q 82

Schweizerische Reederei AG., Basel

3%%-Anleihe von Fr. 5 000 000 von 1938

Bei der am 24. März 1945 gemäss den Titelbcstimmungcn vorgenommenen

fünften Jahreszichung sind die nachstehend aufgeführten 250 Obligationen

von Fr. 1000 nominal im Gesamtbetrage von Fr. 250 000 nominal
zur Rückzahlung auf den 30. Juni 1945 zum Nennwert ausgelost worden:

Nrn. 171— 180
471— 480
741— 750
991—1000

1171—1180

1391—1400
1531—1540
1601—1610
1711—1720
1931—1940

1961—1970
2041—2050
2241—2250
2391—2400
2491—2500

2621—2630
2841—2850
2881—2890
3581—3590
3631—3640

3911—3920
3931—3940
4341—4350
4411—4420
4961—4970

Die Verzinsung dieser Stücke hört mit dem 30. Juni 1945 auf. Die
ausgelosten Obligationen, die mit sämtlichen unverfallenen Coupons
eingereicht werden müssen, sowie die am 30. Juni 1945 fälligen Coupons werden
vom Verfalltage an spesenfrei eingelöst bei:

der Basier Kantonalbank in liasei
der Iia8eilandscliafllielien Kantonaibank in Lieslal
der Handwerkerbank Dasei in Basel
der Firma A. Sarasin & Co. In Basel
der Firma E. Gutzwiiler & Co. in Basel
sowie an der Geseiischaftskasse. Q 88

Basel, den 28. März 1945.

Schweizerische Heederei AG.
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Usines Thecla SA., St-Ursanne
Messieurs les actionnaires sont convoq'ues en

assembles generale ordinaire
pour le vendredi 20 avril 1945, ä 101/: heures, au siöge social.

Ordre du jour: operations statutaires.
Le bilan, le compte de profits et pertcs ainsi que le rapport du verifi-

cateur sont döposäs au siöge social, oü les actionnaires pourront en prendre
connaissance dös le 10 avril 1045.

Les cartes d'admission ä l'assemblöe generale seront delivrees jusqu'au
19 avril 1945, contre depöt des litres au siöge social. P 3

LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

ST. GALLISCHE CREDITANSTALT
Gegründet 1854 ST. GALLEN

Aktienkapital Fr. 10000000
Reserven • Fr. s OOO OOO

Marktplatz 1

G39

Wir kQndlgen hiermit alle bis 30. Juni 1945 kündbar werdenden

Obligationen und Cassaschelne unseres Institutes
auf die vertragliche Frist von sechs Monaten. Mit dem Verfalltag hört die
Verzinsung auf.

St. Gallen, den 24. März 1945. * Die Direktion.

X. Ret/isateukuts
veranstaltet vom
Verband schweizerischer Büeherexperlen

In Verbindung mit der
Juristischen Fakultät
der Universität Bern

am, 13./14. April 1945 in der Un iversität Bern

Staat, Steuee und hVietstkafi
Freitag, IS. April

9.30 Steuerhoheit des Bundes. Referent: Herr Prof. Dr. Arthur Homberger,
Universität Bern.

10.45 Steuer und Volkswirtschaft. Referent: Herr Prof. Dr. Alfred Amonn,
Universität Bern.

14.00 Praxis der Wclirstcuer. Rcfcrcntin: Frau Prof. Dr. Irene Blumen¬
stein, Universität Bern.

15.30 Praxis der Wnrcnumsalzsleucr. Referent: Herr Dr. Hans Herold,
Sekretär des Vorortes des Schwelzerischen Handels- und Industrle-
vcrcins, Zürich.

Samstag, 14. April
9.30 Betriebswirtschaftliche Betrachtungen zur Stcuerfrage. Referent:

Herr Prof. Dipl.-Ing. Alfred Walther, Universität Bern.

10.45 Praxis der Stempelnbgabcn. Referent: Herr Dr. Pierre Grosheintz,
Chef der Sektion für Stempelabgaben und Vcrrcehnungssteuer bei
der Eidgenössischen Stcuervcrwaltung, Bern.

14.00 Praxis der Kriegsgewinnstcucr. Referent: Herr Dr. Paul Hagcnbach,
Rechtsanwalt, Zürich.

15.30 Steuer und Privatwirtschaft. Referent: Herr Dr. Hans Herold, Sekre¬
tär des Vorortes des Schweizerischen Handels- und industrievereins,
Zürich,

Aendcruugeu vorbehalten. Z 169

Bedingungen und Anmeldimgen:.
Dauerkarten: Fr. 30.— für Mitglieder des VSB.; Fr. 40.— für übrige
Teilnehmer. — llnlbtagcskarten: Fr. 10.— für alle Teilnehmer.

Anmeldung» und Zahlungen an das Sckrelarlai VSB., Rathausbrädce /Sehlpfe 2, Zürich

Telephon (051) 234264 - Postseheek-Koato VIII 11332 Zürich.

Patentverkauf oder Lizenzabgabe

Die Inhaber der schweizerischen Patente:
222822 Verfahren zur Aufarbeitung von photo-

graphisehen Filmbändern;
223162 Verfahren zur Herstellung von Salzen

der Pentonsäuren.;
224428 Verfahren zur Herstellung von Mono-

anhydroxvlit;
207571 Sperrmutter und Verfahren zu ihrer

Herstellung;
207273 Verfahren zur Herstellung eines künst¬

liehen Gebisses;
214042 Verfahren zur Herstellung einer Schmin¬

ke. insbesondere fürWimpern und
Augenbrauen;

219195 Sprechmascbine mit selbsttätiger Plat-
tenzufübrung;

196009 Vorrichtung zur vereinfachten Repeti¬
tion bei Addiermaschinen mit
Motorantrieb;

225689 Mechanisch-hydraulische Kraftübertra¬
gungsvorrichtung ;

232313 Mechanisch-hydraulische Kraftübertra-
gu ngsvorriehtung;

220253 Sprechmaschine mit Plattenwechselein-
richtung;

219714 Giesskokillc zur Herstellung plattierter
Gusskörper;

199016 Moteur ä combustion interne;
196310 Foyer ä combustible solide;
219667 Papicrprägekalander;
180557 Dispositif de commandc des roues d'une

voiture automobile;
208572 Proef'de et appareil pour la mesurc du

travail d'un objet de choe sc döplagant
ä grande vitesse,' en partieulier du
travail de rupture d'un rail;

205735 Roue ä bandage ä deformation ölastlquc
radiale;

wünsehen mit schweizerischen Fabrikanten in
Verbindung zu treten zweeks Verkaufs der
Patente bzw. Abgabe der Lizenz. Z 173

Interessenten wollen sich um nähere Auskunft
wenden an

E. BLUM & Co
Patentanwälte

Bannnoistr. tl ZÜRICH orall-FOssil-Hoi

Zu kaufen gesucht:^^ACllüiCj
jede Sorte, auch kleine Mengen, gegen Barzahlung.

Postfach 8, Basel 3, Telephon 4 89 03. Q 83

einfacn. übersictitiica, zeitsparend

Modelle für Hand und Maselline

Prosoekte und Vorführung durch;

Sdpll
ZuriCtl, an der Poststrasse

Tel. (0511 23 57 10

Sem: lue du Mont-Bianc 12
Lugano: via E.-Bossl 6

^Metall-und Kartonpackungen^

Emst&Co Blechdosenfabrik
ICüsnacht i'""'riehi

Unlauterer Wettbewerb

Der vollständige Text des

am 1. Miirz 1945 in Kraft
getretenen Bundesgesetzes
vom 30. September 1913

über den unlauteren
Wettbewerb kann in Form eines

Separatabzuges (8 Seiten)
bezogen werden. Versand

gegen Vorcinzahlung von
30 Rp. (inklusive Porto)
auf Postsehcckrechnung
ill 5600, Schweizerisches

Handelsamtsblatt, Bern.

KrattUhertragungswerKe Rheinfelden

Die-Auszahlung der für das Geschäftsjahr 1944 auf 6% festgesetzten
Dividende erfolgt unter Abzug von 10%> Kapilalertragssteuer und 5'/o Kriegssteuer
mit RM. 51 gegen Einlieferuug des Dividendenseheines Nr. 48 für iu Deutschland
wohnhafte Aktionäre bei den deutschen Zahlstellen vom 28. März 1945 an.

Unseren in der Schweiz wohnhaften Aktionären stellen wir anheim, den
Dividendenschein Nr. 48 mit Affidavit bei einer der übtichen Zahlstellen
einzureichen. Z 183

Rheinfelden (Baden), den 22. März 1945.

KRAFTÜBERTRAGUNGSWERKE RHEINFELDEN,
der Vorstand:

Alhreeht, Braun.

GETAZ. ROMANS, ECOFFEY SA.

Le coupon n° 26, dividende 1944, est payable dös le 1er avril 1945, ä raison
de fr. 18 par action, sous deduction d'impöls, ä

Bunque cantonale vaudoise, Lausanne et Vevey;
Credit du Lömun, Vevey;
Union de bauques suisses, VeVey;
Banque fedörale SA., Lausanne;
ä la caisse Götaz, Romang, Ecoffey SA., ä Vevey et Lausanne. L 73
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Treuhand- und Revisionsgesellschaff Zürich
Zürich, Bahnhotstraße 20, Telephon 272194

Societä Anonima Fiduciaria e di Verificazione Zurigo
Lugano, Piazza Dante 4, telefono 22619

Sämtliche Pflichtrevisionen nach Obligationenrecht
Beratung In Steuerangelegenhelten

Ogni revisione obbligatoria come dal codice delle obbligazioni
Consultazlonl flscall

Gesellschaft für chemische Industrie

in Basel

EINLADUNG

zur 61. ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre
»

auf Donnerstag den 12. April 1945, vormittags 10 Uhr 30, im
Verwaltungsgebäude der Gesellschaft, Klybecksfrasse 141, Basel

TAGESORDNUNG:
1. Abnahme der Gewinn- und Verlustrechnung, der Bilanz

und des Geschäftsberichtes pro 1944 sowie Entgegennahme

des Berichtes der Kontrollstelle.
2. Entlastung der Verwaltung und der Geschäftsleitung.
3. Beschlussfassung über die Verwendung des

Reingewinnes, insbesondere Festsetzung der Dividende.
4. Wahl der Kontrollstelle für 1945.
5. Abänderung der Firma.

Die Gewinn- und Verluslrechnung, die Bilanz mit dem
Bericht der Kontrollstelle sowie der Geschäftsbericht und die
Anträge über die Verwendung des Reingewinnes und die
Aenderung der Statuten liegen von heute an zur Einsicht der
Aktionäre am Sitze der Gesellschaft sowie an der Kasse des
Schweizerischen Bankvereins in Basel auf.

Die Inhaberaktionäre können Zutrittskarten gegen Hinterlegung

der Aktien vom 3. bis 9. April 1945 beziehen. Die
Hinterlegung kann an der Gesellschaftskasse oder heim
Schweizerischen Bankverein in Basel erfolgen.

Da nach Artikel 16 der Statuten die beantragte Abänderung

der Firma nur in einer Generalversammlung beschlossen
werden kann, in der mindestens die Hälfte sämtlicher Aktien
vertreten ist, so werden für den Fall, dass dieses Quorum an
der ersten Versammlung nicht erreicht wird, die Aktionäre
jetzt schon zu einer

ausserordentlichen Generalversammlung

auf Donnerstag den 12. April 1945, vormittags 11 Uhr 30, in das
Verwaltungsgeliände der Gesellschaft, Klybeckstrasse 141 in
Basel, zur Behandlung des nachstehenden Geschäftes
eingeladen:

Abänderung der Firma.

In dieser zweiten Versammlung kann die Statutenänderung
ohne Rücksicht auf die Zahl der vertretenen Aktien
beschlossen werden. Q 85

Basel, den 28. März 1945.

Für den Verwaltungsrat der
GESELLSCHAFT FÜR CHEMISCHE INDUSTRIE

IN BASEL,
der Präsident: Dr. Max Stachelin.

J
Aktiengesellschaft Chocolat Tobler, Bern

Coupon Nr. 10
der Prioritätsaktien I. Ranges zu nom. Fr. 500 sowie der noch nicht umgetauschten
Zertifikate zu nom. Fr. 200 kann ah 28. März 1945 mit Fr. 30 bzw. Fr. 12 (abzüglich
5 °/o eidg. Coupon- und 25°/o Verrechnungssteuer) bei einer der nachgenannten
Zahlstellen eingelöst werden:

in Bern: bei der Gesellschaft,
hei der Kantonalhank von Bern und ihren Zweiganstalten,
hei der Spar- und Leihkasse in Bern,
hei der Schweizerischen Volksbank und ihren Niederlassungen^
hei der Schweizerischen Bankgesellschaft;

In Zürich: bei der Aktiengesellschaft Leu & Co.

Bern, den 27. März 1945. DEB VERWALTUNGSBAT.

Bell AG. Basel
EINLADUNG zur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Donnerstag den 12. April 1945, vormittags 11 Uhr,
In der Schlüsselzunft, 1. Stock, Freie Strasse 25 in Basel

TAGESORDNUNG :

1. Vorlage des Geschäftsberichtes, der Jahresrechnung und der
Bilanz für das Geschäftsjahr 1944.

2. Vorlage des Berichtes der Rechnungsrevisoren.
3. Beschlussfassung über die Genehmigung des Geschäftsberichtes

und die Anträge der Verwaltung zur Jahresrechnung.
4. Entlastung der Verwaltung.
Rechnung und Revisorenbericht sind vom 3. April 1945 an zur

Einsicht der Aktionäre im Geschäftsdomizii, Elsässerstrasse 184,
Hauptkasse, aufgelegt. Q 80

Basel, den 28. März 1945. Der Verwaltnngsrat.

Hypotliekarkasse des Kantons Bern
Bern, Sehwanengasso 2

Kündigung von Kassascheinen und Obligationen
Alle über 3% verzinslichen Kassascheine und Obligationen,

deren Anlagedauer in den Monaten Oktober, November und Dezember
1945 ausläuft, werden gekündigt. Mit dem Verfalltag hört die
Verzinsung auf. 233

Allfällige Konversionsbedingungen werden später bekanntgegeben.

Bern, den 22. März 1945. Der Verwalter:
Salzmann.

Basler Kantonalbank, Basel
Staatsgarantie

Dotationskapital: Fr. 25 000 000 Reserven: Fr. 41 450 000

Wir kündigen hierdurch die bis 30. Juni 1945 kündbaren Obligationen

nnserer Bank auf den vertraglichen Termin von sechs Monaten
znr Rückzahlung.

Wir offerieren für alle gekündigten Obligationen unserer Bank —
solange Konvenienz — die

Konversion in 3%
auf 41/« Jahre fest, mit nachheriger gegenseitiger Kündbarkeit auf
sechs Monate. 157-1

Base], den 28. März 1945. DIE DIREKTION.

\X/WETTER-CLICHES
Hotzestraße 23 / Zürich

I.e nonveau

Contröle des tltres
avec inventaire des litres

5 feulllels mobiles, avcc contröle des coupons,
colonnes pour les Impöis des coupons, Impüt
antlclpö et remboursement de l'impdt untlclpö, en
couverture simili-cuir noir ä 4 anneaux, trös solide,

Indispensable poor la declaration
des impftts.

Prix: 28 fr.

Demandez s.v.p. prospectus 38G et feuiüets avec
modöle.

DOLT
ARBENZ

^ w
Zürich, ^ahnhofstr. 65, Tel. 23 97 57

Der Schweizer

KLEIN- Folokoplarapparal

mit der grossen Leistung

burt
Originalgetreue

Wiedergabe von Schriftsachen

jeder Art — ohne
Optik,ohne Dunkelkammer

Verlangen Sie Prospekt u.
unverbindliches Angebot

HANS WIDMER & CO.

Zürich, Dnfoorstrasse 29

Telephon 32 88 84 145-2

chuftmark*

Typ-Fix-Walzenschoner,
bester existierender Wai-
zenschutz, wodurch schönere

und sauberere Brlele
erzielt werden.

P. Gintml & Co.
zwnPipyras«, at. saue».
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